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УНСоюз знов пожертвував 
50,000 дол. на Гарвардський проект 

Проф. О. Пріцак (посередині) прийняв чека на 50,000 
дол. від головного касира У. Дячук в присутності (зліва) 

В. Co хана, d-ра С. Вороха, д-ра І. Флиса і Б. Робака. 

Ксймбридж, Масс. (ФКУ) 
— У четвер, 12-го січня ц. р. 
проф. Омелян Пріцак від-
відав У НС на запрошення 
його Екзакутиви. Ціль від-
відин була поінформувати 
про стан праці над пооди-
нокими елементами Гар-
вардського Проекту Тися-
хчоліття та отримати чер-
гових 50,000 дол. на „Три-
томник українського хрис-
тиянства", що появиться в 
рамках цього проекту. 

Міжнародний конгрес 
тисячоліття у Равенні, що 
відбувся 18-го-24-го квітня 
минулого року з великим 
успіхом -— дістає свої завер-
шення. Праці конгресу — 54 
доповіді ведучих вчених — 
уже пройшли редакційну 
стадію і готовляться до 
друку. Передбачується, що 
праці конгресу обіймати-
муть два томи (кожен по-
над 500 стр.), і вони повин-
ні вийти у червні ц. р. Крім 
того планується скорочене 
видання українською мо-
вою вибраних праць конг-
ресу. 

Більшість розділів пер-
шого тому ‚‚Тритомника 

українського християн-
стаа", що обіймає історію 
українського християнства, 
уже в руках редакції. Тепер 
йде праця над підготуван-
ням мап та ілюстрацій ма-
теріялу. Том повинен поя-
витися під кінець цього ро-
ку. Уже намічений плян то-
му другого. 

Корпус Гарвардської Біб-
ліотеки Давньоукраїнської 
Літератури складається із 
трьох серій. Всі вони роб-
лять великі поступи після 
підготовчих праць, під час 
яких було зібрано велику 
частину мікрофільмів із біб-
ліотек і архівів різних кра-
їн світу. 

Проф. Пріцак показав 
пробний примірник друго-
го тому „Діярія" гетьмана 
емігранта Пилипа Орлика 
(увесь ‚‚діярін" обіймав ро-
ки і72О-^732тна^і0іагд4^ОО 
сторінки) із своїм вступом: 
„Орликова візія України в 
теперішнім, минулім та май-
бутнім"; томи 1 та 3, де 
зібрані також літературні 
та політичні твори Пилипа 
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ПОМЕР КОРИФЕЙ УКРАЇНСЬКОГО 
ТЕАТРУ Й. ГІРНЯК 

Й. Гірняк з дружиною О. Добровольською з часів 
активної участи в театральному мистецтві. 

Ню Йорќ, Н. Й. - Тут у 
вівторок, 17-го січня 1989 
року, помер на 94-му році 
життя видатний актор, ре-
жнсер і мистецький ксрів-
ник ряду українських те-
атрів Йосип Гірняк. 

Народжений 14-го квітня 
1895 року в Західній Украі-
ні. як сьома дитина дяка 
Йосипа Гірняка, вже зма-
лечку він цікавився театром 
і як учень гімназії у Стани-
славові брав участь у ама-
торських виставах. Профе-
сіЙна кар'єра Й. Гірняка 
почалася з утворенням Стрі 
лецького Театру вкінці 1915 
року, коли він надягнув мун 
дур січового стрільця. Далі 

життя Й Гірняка було нс-
розривно спаяне із україн-
ськими театрами, в яких він 
спершу виступав як актор, а 
відтак як режисер. Це були 
театри ‚‚Українська Бесіда" 
Театр ім. І. Франка, Новий 
Львівський Театр, Театр 
Студія ім. І. Франка. У цьо-
му осатнньому Й. Гірняк по-
лучив свою театральну кар'с-
ру із родинним життям, одру 
жившись з молодою актор-
кою Олімпією Добровольсь-
кою. Разом вони переїхали, 
відтак, до театру „Березіль" 
(1922-23), з якого у 1933 році 
И. Гірняка заарештовано як 
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ЛЮТИЙ—БЕРЕЗЕНЬ МІСЯЦІ 
ЗБІРКИ ГРОМАДСЬКОГО ФОНДУ 

УАКРАДИ НА 1989 РІК. 

Достойні громадяни — українці в ЗСА! 

Найперше почуваємося до милого обов'язку 
висловити нашу щиру подяку усім нашим членам і 
жертводавцям, які вплачуючи свої членські внески чи 
датки, підтримували наші акції і таким чином 
уможливили нам виконувати нелегкі завдання і 
обов'язки. 

Завдяки цьому ми мали змогу вплатити 5,000 
дол. на Фонд Конгресової комісії у Вашінгтоні, яка 
поосліджуе причини і наслідки голоду в Україні в 
1932-33 роках і вже опублікувала звіт із своєї 
діяльности та її продовжує; спонзорувати акцію 
комісії іспитів з української мови в Стсйтово.му 
університеті Ню Йорќу; уділити фінансову допомогу 
деяким нашим правозахисникам та вив'язатися 
повністю із фінансових зобов'язань до СКВУ, що 
виносили досі 57,500 дол. річно, а на V Конгресі 
СКВУ цю суму підвищено до 72,000 дол. на 1989 рік. 

Екзекутива брала активну участь в Крайовому 
Комітеті ЮОО-ліття Християнства в Україні у 
пілѓотові святкувань цієї епохальної події; внесла 
петицію до президента Р. Регена домагатися у М. 
Горбачова легалізації наших Церков і звільнення 
політичних в'язнів, у зв'язку із поїздкою до Москви в 
квітні 1988 року; брала участь в переговорах з 
представниками УККА і Конференції Безсторонніх 
Організацій в справі створення одної централі. 
Обстоюючи необхідність одної центральної репрезе-
нтації українців в ЗСА, змагала до реалізації цього 
задуму. На жаль, не з вини УАКРади ці змагання 
покищо безуспішні. 

Відзначення Тисячоліття Християнства в Русі-
Україні у вільному світі збіглося з пожвавленням 
національного життя в Україні. Цілий ряд провідних 
діячів і великі маси громадян взяли участь у різних 
публічних виступах в Україні. Це спричинило, що 
Москва розпочала широко закроєний наступ на 
українське життя в Україні, як і у вільному світі. Це 
зобов'язує нас до протидії, яку можемо вести тільки з 
передумовою повної консолідації наших національ-
ни сил.. -

Як і в минулому, будемо підтримувати й надалі 
акції, які найбільш корисні для нашої справи та які 
вимагатимуть інтервенції нашої, як централі 
українців в ЗСА. 

Згідно із статутом, у 1989 році відбудеться 
черговий Конгрес УАКРади, до якого нам треба як 
слід підготовитися. —-—--.--- v 

Щоб уможливити Екзекутиві УАКРади внв'язу-
ватися із завдань, а також із фінансових зобов'язань 
супроти СКВУ, Екзекутива звертається з проханням 
до громадян підтримати Український Громадський 
Фонд своїми щедрими пожертвами. Річні вкладки 
такі: 250 дол. від крайових організацій, 50 дол. від їх 
відділів, 25 дол. від працюючих, 15 дол. від пенсіоне-
рів і 5 дол. від студентів. Датки І внески вплачувати на 
адресу УАКРади: Ukrainian American Coordinating 
Council 142 Second Avc, New York, N.Y. 10003. 

Екзекутива УАКРади 

Почалася евакуація чужинецьких 
дипломатів з Кабулю 

Вашінгтон. — Як повідо-
мили кореспондента газети 
„Ню Йорќ Тайме" у Держа-
вному департаменті ЗСА, 
кількість персоналу амери-
канської амбасади в Кабулі 
зменшується до восьми осіб 
у зв'язку з ускладненням 
ситуації у столиці Афгані-
стану. Недавно у ЗСА вер-
нулися три технічні праців-
ники амбасади, де тепер 
залишається мінімальна кі-
лькість дипломатів і морсь-
кі піхотинці охорони. 

Уряд ЗСА покищо не при-
йняв рішення вивезти всіх 
своїх дипломатів з Кабулю, 
однак у Державному дспар-
таменті говорять, що ця 
справа „постійно обгово-
рюється". Повідомляють 
також, що персонал совст-
ської амбасади в Кабулі 
зменшений з 400 до 100 осіб. 
Ті, що залишилися, перево-
дяться з міських помеш-
кань у посольський комп-
лекс, коло якого будується 
дорога і невелике летовище, 
мабуть, на випадок екстре-
нсної евакуації. 

Як повідомляє з Пешава-
ру кореспондент газети 
„Тайме" Донателла Лорч, в 
американському ќлюбі цьо-
го пакістанського міста 
б'ються об заклад, коли 
впаде Кабуль. Кожний уча-
сник вносить 100 рупій 
(п'ять американських доля-
рів). Зібрану суму дістане 
той, хто найточніше вгадає 
дату, коли кабульське ра-
діо повідомить, що про-
голошена ісламська респуб-
ліка". 

В Кабулі, продовжує Д. 
Лорч, гра набирає більш 
небезпечного характеру. 
Мешканці підготовляються 
до партизанського наступу 
на місто, багато з них побо-
юються, що після Кабулю 
почнуться погроми і крово-
пролиття, чужинецькі уря-
ди ееакують своїх диплома-
тів, а перебої з продуктами 
швидше поставлять насе-
лсння на грань голодної 
смерти. 

Кількість афганських вті-
качів у Пакістані зростає за 
рахунок мешканців захоп-
леиих муджагедінами міст. 
Протягом усієї війни афган-
ські міста служили притул-
ком для навколишнього на-
селення. Однак виведення 
совєтських військ, що поча-
лося у травні минулого ро-
ку, дало змогу муджагеді-
нам захопити ряд провін-
ційннх центрів. У багатьох 
випадках мешканці втікали 
від боїв і від хаосу, що ви-
ник там після приходу не-
дисциплінованого повстан-
ського війська, пише корес-
пондснт газети „Вашінгтон 
Пост" Джеймс Руперт. 

Пресове агентство Ассо-
шісйтед Пресе розповсюди-
ло кореспонденцію Марін 
Джансон, яка повідомляє, 
що всі зусилля Кабулю вер-
нути на батьківщину втіка-
чів з Пакістану і Ірану поки-
що не увінчалися великим 
успіхом: за минулий рік в 
Афганістан вернулося 
188,000 осіб (загальна кіль-
кість втікачів перевищує 5 
мільйонів)., 

ДЕФІЦИТ У БЮДЖЕТІ СССР 
ПОТРОЇВСЯ В ОСТАННЬОМУ ЧАСІ 

„Жнива смутку" перекладено 
на німецьку мову 

Джерзі Ситі, Н. Дж. — 
Одна із найцінніших кни-
жок про Великий голод, 
„Жнива смутку" Роберта 
Конквеста, написана в ори-
гібалі англійською мовою, 
перекладена тепер також на 
німецьку мову Анно фон 
Левенштерном п. н. „Жни-
ва смерти". Книжка вийшла 
у видавництві Лянґен Міл-
лер в Мюнхені і коштує 48 
нім. марок. 

В почитному, найбільшо-
му щоденнику „Зюддойче 
Цайтунг" появилася обшир 
на рецензія на цю книжку 
пера Томаса Урбана. 

Рецензент більше обго-
ворюс історичний аспект 
Великого голоду, як саму 
книжку, але при тому нази-
еае її однак найважнішою 
працею останніх років, яка 
заслуговує на назву підста-
вового історичного твору, 
який помимо своєї джерель-
ности, а може власне тому, 
що написаний без патосу, а 
тільк,и фактами, глибоко 
зворушує читача. Е. фон 
Левенштерн підкреслює, 
що Р. Конквест до цієї нау-
кової праці використав сот-
ки зізнань свідків, десятки 
книжок і сотки совєтських 
газет. При тому рецензент 

підкрелюс, що Р. Конквест 
переконливо доказує, що 
цей Великий голод, в якому 
згинуло за статистичними 
даними автора сім мільйо-
нів українців, був виклика-
ний зумисне Сталіном, щоб 
в цей спосіб зламати спро-
тив населення проти боль-
шевицького режиму. 

Цікавий у рецензії її поча-
ток, де Е. фон Левенштерн 
цитує слова Міхаїла Горба-
чова висловлені у 70-річчя 
жовтневої революції, в яких 
він сказав що „колективіза-
ція була потрібна, вона силь 
но піднесла висліди праці і 
дала підстави для модсрні-
зації сільського господарст-
ва". Тими словами М. Ґор-
бачов оборонив переведену 
Сталіном колективізацію, 
хоча відтак на маргінесі 
зазначив, що в переведенні 
колективізації була певна 
„пересада". 

Автор рецензції розгля-
дас ‚‚Великий голод", не 
лише описаний Р. Конквес-
том але також іншими авто 
рами, між іншим він наво-
дить як приклад жидівсько-
го письменника -Василія 
Гроссмана який у романі 

(Закінчення на crop. 3) 

В катедрі се. Володимира 
завершаться святкування 

Ню Йорќ. — На завер-
шення святкування 1000-
ліття Хрищення Руси-Укра-
їни тут в катедрі св. кн. 
Володимира, 160 Захід 82-
га вулиця відбудеться внс-
тавка ікон та образів твор-
чостн мистців ню Йорќу. 
Відкриття виставки — в 
суботу 28-го січня ц.р., о 
год. 1-ій по полудні, а в гол 
6-ій вечора Всенічна. 

У неділю, 29-го січня ц.р., 

о год. 10:30 ранку Архиє-
рейська Божественна Літур-
гія і Молебень, які очолить 
Блаженні ший Митрополит 
Мстислав. По Службі Бо-
жій братня трапеза в залі 
катедри. На ці урочистості 
всіх запрошують Єпископ 
Антоній — предстоятель 
катедри, о. протопресвітер 
В. Базилевськнй, — настоя-

I тель катедри, та парафіяль-
на Управа. 

У СВІТІ 
ПРЕСОВЕ АГЕНТСТВО Совстського Союзу Т`АСС 
повідомило, що завдяки допомозі армії і змобілізованих 
добровольців, вже вдалося примістити усіх поранених і 
потребуючих медичної допомоги осіб у шпиталях, 
особливо тих з місцевостей знищених новим землетрусом 
в Таджнкістані. Кілька годин після землетрусу ТАСС 
подавало число жертв на приблизно 1,000 осіб, але пізніше 
кореспондентка ТАСС Галіна Ґріднева інформувала з 
місця катастрофи, що жертв правдоподібно буде більше. У 
порівнянні з інформаціями з Вірменії, після землетрусу, 
совєтські повідомлення з Таджикістану були досить 
точними. Рада Міністрів СССР створила спеціальну 
урядову комісію для ліквідації наслідків землетрусу, а 
Міхаїл Горбачов, генеральний секретар ЦК КПСС і 
головаПрезидії Верховної Ради СССР, звернувся із 
спеціяльним зверненням до таджиків і просив їх затримати 
спокій. 

ТЕДДІ КОЛЄК, незмінний посадник Єрусалиму, заявив 
кореспондентам, що він має намір знову виставити свою 
кандидатуру на цс становище у виборах, які відбудуться 
28-го лютого цього рогу. Колєк займає пост посадника 
Єрусалиму вже 23 роки. Його політична плятформа є дуже 
примирливою до усіх мешканців цього міста. Він вважає, 
що ізраїльці і араби, які постійно мешкають в місті, 
повинні користуватися одним і тим самим статусом. 
„Єрусалим єдине місто у світі, яке має різнонаціональних 
мешканців і таким воно повинно залишитися". Колєк 
висловив надію, що арабське населення колись таки 
рішиться брати участь у виборах посадника. Кореспондсн-
ти підкреслюють, що від часу заворушення на окупованих 
землях, араби у східній частині Єрусалиму не беруть 
участи в жадних голосуваннях. Ніхто навіть не сумнівасть-
ся, що Т. Колєк буде переобраний знову на посадника. 

ЗАСТУПНИК ПРЕМ'ЄР-МІНІСТРА польського уряду 
Іренеуш Секуля заявив під-час інтерв'ю з кореспондентом 
польського пресового агентства ПАП, що тільки шляхом 
компромісу уряду з опозицією, тобто з підпільною 
„Солідарністю", можна вивести економіку країни з 
безнадійного застою. ‚‚Економічна реформа потребує 
політичної підтримки не тільки зі сторони уряду, але 
також зі сторони конструктивної опозиції: вона (економі-
ка) потребує зусиль всього польського народу", — заявив 
згаданий офіційний речник уряду. Він думає, що польський 
нарід немає великого вибору і мусить використати усі 
реальні шанси. В противному випадку „ми програємо 
справу, зглядно програє п польський нарід, про підвищќу 
життєвого рівня якого повинні дбати усі зацікавлені". Як 
відомо, „Солідарність" прийняла пропозицію уряду і 
незабаром розлічиўться офіційні переговори за „круглим 
столом". Польська преса повністю підтримує дружній 
діялоѓ між урядом і „Солідарністю". 

АМБАСАДОР ВЕЛИКОБРИТАНІЇ у Ливані Аллан 
Ремзі закликав захоплювачів Террі Всйта, спеціального 
посланника кентсрберійського Архиспнскопа Англікансь-
кої Церкви Роберта Рансі, звільнити заќладника. Амбаса-
дор рівночасно домагався звільнення Джана МекКарті. 
Покищо уряд Великобританії не вийшов з пропозицією 
викупу за гроші закладників, але інші держави, в тому 
числі Франція і Західня Німеччина заплатили великі суми 
терористам за своїх громадян. 

БАЛЕРИНА НАТАЛІЯ МАКАРОВА, яка в 1970 році 
залишилася на Заході, виступала в різних американських 
театрах, вийшла тут заміж за американського громадяни-
на Едварда Картера, поїхала з чоловіком на відвідини до 
Совєтського Союзу, залишивши свого Ю-річного сина 
Андрія з родиною чоловіка в ЗСА. „Немає слів, щоб 
виявити мою радість з приводу цих відвідин", — заявила 
Макарова, колишня балерина Ленінградського театру 
опери і балету, кореспондентам на лондонському летови-
щі Гітро перед відлетом до СССР. „Головне я там побачу 
свою маму, яку я останній раз бачила в 1970 році, а вона 
перший раз зможе познайомитись з моїм чоловіком" — 
заявила Макарова. 

Москва. — Економіст Лео 
нід І. А бал кін. керівник Кра 
нового інституту економії 
заявив, що Центральний 
Комітет КПСС і Рада Мі-
ністрів з допомогою Вер-
ховної Ради СССР, надію-
ться на зменшення дефіци-
ту в державному бюджеті 
на протязі трьох чергових 
років, зменшивши військо-
ні частини на 500,000 воя-
ків і Ю.ООО танків, оборон-
ний бюджет, витрати на 
раніше запляновані цивіль-
ні проекти, зокрема індус-
тріяльні комплекси. Існу-
ють сподівання, що частину 
проектів можна буде зреа-
лізувати з допомогою за-
кордонноі валюти, тобто 
довгореченцевих низьковід 
соткових позичок. Але в 
такий спосіб процес змен-
шення бюджету, скорочен-
ня великої бюрократичної 
машини, яка була створена 
в добі застою, також трива-
тиме довго, а потім прийде 
нова проблема, яку уряд 
мусітиме розв'язати, а саме, 
звільнених робітників в од 
йому підриємстві треба бу-
де примістити в іншому, а 
частину послати на село, 
тобто назад до колгоспів, 
звідки вони втекли кілька, 
або кільканадцять років 
тому. 

Можливо тому, на думку 
Абалкіна, процес тривання 
переходу до гласности і 
перебудови потриває дещо 
довше, як раніше передба-
чали спеціалісти. Наприк-
лад, Рада Міністрів СССР 
вже мусіла зрезигнувати з 
контролі цін поки не нас-
туплять кардинальні зміни 
в економіці. 

Західні економічні спеці-
ялісти каж -̀ть^ іідо,совєтсь-

кий дефіцит збільшився у 
три рази від часу приходу 
до влади Міхаїла Горбачо-
ва і становить тепер 165 
більйонів долярів. Абалкін 
погоджується, що економ і-
ќа зможе тільки тоді попра-
витись, як зменшаться вит-
рати на оборону, тяжку ін-
дустрію і більйонові досліл-
чі проекти у стратосфері. 
Крім того він пропонує оп-
рацювання точного пляну. 
якого повинні дотримува-
тись стисло центральний і 
республіканські уряди, аж 
до часу вирівняння продук-
ції товарів першої потреби 
із запотрсбуванням. 

В кінці минулого року 
міністер фінансів Боріс 1. 
Ґостєв передбачував суму 
дефіциту на 35 більйонів 
карбованців, тобто 58 біль-
йонів долярів, але, як тепер 
виявилося, ця сума є знач-
но вищою. 

Отже, не зі щирости. не 
для вкладу у справу миру, 
пропонує М. Горбачов по-
літику заощадження і змсн-
шення коштовних зброєнс-
вих проектів, а з примусу, 
бо в імперії і так існують 
незадоволення браком то-
варів першої потреби, в 
тому числі харчових продук 
тів. 

Взоруючиск на західніх 
зразках, СССР хоче прода-
вати для західніх „капіта-
лістів", які мають забагато 
грошей, але не мають де їх 
інвестувати, позичкові бон-
ди. Бонди продаватимуть 
також совстським громадя-
нам, щоб витягнути з них 
усі заощадження і перетво-
рити їх знову на совєтських 
жебраків, як за режиму Ста-
ліна, — кажуть спостеріга-
чі. 

В АМЕРИЦІ 
НЕ ЗВАЖАЮЧИ НА інавгураційне запрошення прсзи-
дента Джорджа Буша до співпраці, більшість демократів у 
Конгресі свідомо спиняють втягнений себе заскоро та 
задалеко в переговори бюджетного дефіциту з Білим 
Домом. Отже кількатижневий медовий місяць новообрано 
ѓо президента Джорджа Буша з демократами закінчився, а 
тепер треба братися до конкретної праці, де на першому 
місці є справа бюджетного дефіциту. 

ПРЕДСГЦНИК ФЕДЕРАЛЬНОЇ ради валютних резерв, 
Аллен Ґрінспан, звітуючи перед Банковою комісією 
Палати Репрезентантів заявив, що теперішня норма 
інфляції в країні є зависока та що він буде старатися знай і и 
розв'язку для успішного її зниження. Заява А. Ґрінспана 
відразу збільшила можливости підвищення відсотків на 
короткотермінових позичках. Продовжуючи своє звіту-
вання А. Ґрінспан сказав: „Ціллю нашої праці є йти до 
мети та її досягти — стабілізації цін. 

ОФІЦІЙНІ ЧИННИКИ Білого Дому та чільні республі-
канські провідники одноголосно ствердили, що д-р Луїс 
Салліван надальше залишиться першим кандидатом 
президента Джорджа Буша на пост секретаря Департамен-
ту здоров'я та людських послуг, не зважаючи на йо, ` 
інакодумність в справі абортів. Вони також не передбачу 
ють жадних труднощів в одобренні Сенатом його 
номінації, на чому всім дуже залежить, бо, як виявляѓться, 
д-р Л. Салліван є одиноким негром-номінатом в кабінеті 
президента Джорджа Буша. 

У ВІВТОРОК 24—ГО СІЧНЯ Ц.Р., в місцевості Старк 
на Фльориді в стсйтовій тюрмі стратили одного з 
найбільш жорстоких вбивців Тіодора Банді. Засоби 
масової інформації подали у своїх звідомленнях, що Т. 
Банді ішов спокійно на смерть-15 років після того, як він 
розпочав свою кар'єру послідовного вбнвника 30-ох 
молодих студенток у північнозахідніх стсйтах ЗСА. 
Ув'язнено цього злочинця 11 років тому після вбивства 12-
літньої Кімберлі Ліч в Лейќ Ситі на Фльориді. Два роки 
після того його засуджено на кару смерти, але він разом зі 
своїми адвокатами зумів відтягнути свою страту різноро-
дними законними відкликами впродовж 11-ти років. 

РЕЧНИКИ ДЕПАРТАМЕНТУ сільського господарства 
заявили, що 36,000 американських фармсрів не зголосили-
ся в наміченому реченці, щоби перефінансувати свої 
задовження супроти Уряду. З огляду на те більшість з них 
опиниться перед проблемою втрати своїх посілостей. 
Одначе ці люди все ж таки мають можливості полагодити 
цю проблему позитивно, твердить Ніл Джансон, директор 
Фермерської крайової адміністрації — урядової позичко-
воі агенції, називаючи декілька можливостей. Першою 
такою можливістю є віддати свою землю Урядові в 
заплату за позичку, тоді можуть цю ж таки землю від 
Уряду винаймати або знову купити. „Це не є останьою 
можливістю цих осіб в полагодженні справи з нами", — 
заявив Н. Джансон перед сенатською Комісією сільського 
господарства. 

АМЕРИКАНЦІ ЗА ДЕМОКРАТИЧНУ ДІЮ, організа 
ція, що пропагує лібералізм, в понеділок, 23-го січня ц.р., 
через своїх речників заявила, що Палата Репрезентантів у 
1988 році осягнула найбільш ліберальний рекорд від 1947 
року. Голова цієї організації Мер Перл заявив, що їхні 
сподівання й на цей рік є дуже оптимістичні, коли брати до 
уваги осяги в 1988 році. 

КОЛИШНІЙ ВІЦЕПРЕЗИДЕНТ Спіро Егню, в неділю 
22-го січня, впав з ровера і зломив кістку в клубі. Тепер 70-
літній Егню знаходиться в доброму стані й приходить до 
здоров'я в медичному центрі ім. Айзснгавера у Ранчо 
Міраж в Каліфорнії. 
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Перша промова 
41-го з черги Президента ЗСА 

Інавгураційна промова Джорджа Буша, 
виголошена 20-го січня 1989 року зараз після 
складення присяги на Біблію, на яку присягав 
тому 200 років Джордж Вашінґгон, була „майс-
терштюком" однаково за формою, як і змістом. 
Розпочавши подякою своєму попередникові 
Роналдові Реґенові, .‚за все те, шо зробив для 
націЃ', ця промова була навіяна патріотичним 
духом, віддзеркалювала релігійність промовця і 
була пеаном у честь демократії. Але далеко не 
була фразеологічним фаєрверком. У рівно 20-ти 
хвилина^ вона заторкувала й суто ділово актуа-
льні п} ілеми і представила нового Президента, 
як державного мужа з власним політичним 
'обличчям, а не в ідбитку Реґена. ‚ ‚Ню Йорќ 
Тайме" правильно схарактеризував Джорджа 
Буша на основі цієї його інавґураційноїпромови, 
що це був (і є) .,Джордж І", а не ‚‚Роналд II". 

‚‚Еря тоталітаризму минається і старі ідеї 
відлада . геть, наче листя на зісохлому дереві" 
- коли іаку фразу скаже будь-хто з сірих, 
з дачів лліба, то це крилата фраза, але коли її 
скаже Президент американської великодержа-
ви, то це заповідь його майбутнього відношення 
до тоталітарних і демократичних країн світу. 
Говорячи npitr дктивізм, він закликав, щоб доба-
вити до давнього традиційного активізму „нову 
енерг ію" . Але поруч із такими і подібними 
загальниками згадав теж пошесть наркотиків і в 
найбільш енергійній формі заповів ліквідацію 
цього пістряка на живому організмі нації. Він не 
поминув мовчанкою найбільшоїекономічної 
турботи, якою є дефіцит державного бюджету і 
дефіцит закордонної торгівлі. І тут безпосеред-
ньо звернувся до голови демократичної більшо-
сти у Конгресі, що він, Буш, пропонує гармонійну 
І іівпрацю. „Це не буде легко" — він признав 
згори, але підкреслив необхідність зберігати 
рѓ. партійну систему не тільки на папері, а в 

важливіших ділових справах. 
В інавгураційній промові нового американ-

ськогоПрезидента кожне слово має своє місце і 
своє значення і треба рахуватися з тим, що воно 
Гуде на всі лади обговорюване й інтерпретоване 
засобами масової інформації та політичним 
рідним і міжнародним світом. Ясно, що сам 
Президент не всилі писати собі таку промову. Він 
не має на це фізично часу і він мусить шукати 
фахової поради. Всі монархи у світі, президенти 
і прем'єри мають висококваліфікованих журна-
ліст з -політик ів , як і знають св ітогляд свого 
зве пика і допомагають йому скласти промову 
за попереднім узгідненням принципових справ, 
що їх хоче заторкнути даний державний лідер. У 
цьому випадку однаково президентові Реґенові 
допомагала зладити його прощальну промову, 
як і президентові Бушеві його інавгураційну 
промову журналістка Пеґі Нунен, 30-річна 
заміжня вродлива жінка. Працювала в радіо- і 
телевізії і звернула на себе увагу керівних осіб з 
державної верхівки ЗСА, які витяѓли її до штабу 
Білого Дому. ‚ ‚Ню Йорќ Тайме" твердить, що 
Пеґі Нунен допомогла вже президентові Реґе-
нові вистилізувати його промову в 40-ві рокови-
ни висаду американських військ у Нормандії. 
Виступила з праці, коли сподівалася дитини, але 
вернулася до передвиборчої кампанії Буша 
після його перемоги у передвиборах у стейті Ню 
Гемпшир. На інавгурації Джорджа Буша належа-
ла до гурту упривільйованих осіб, які сиділи 
найближче місця, у якому Джордж Буш складав 
президентську присягу. ‚‚Ню Йорќ Тайме" ін-
формує, що Пеґі Нунен нарікала на велику і 
морочливу працю, якої вимагало знаджування 
промови Буша: сам Буш напевне кількакратно 
змінював не одні слова у тексті, аж поки наро-
дився цей історичний документ. 

Це був дійсно ‚‚майстерштюк", який клав 
, оловний натиск на єдність і співпрацю, на віру в 
себе і майбутність Америки. Це була ідеальна 
сполука ідеалізму і прагматизму, це було авто-
ритетне ствердження, що оце стоїть перед 
тисячною публікою у Капітолі і перед мільйоно-
вими глядачами на телевізорах — справжній 
лідер, новий американський Президент із такою 
підготовок) і таким досвідом, як їх не мав ні один 
з його 40-их попередників. Уся американська 
преса` прийняла захоплено цю інавгураційну 
промову Джорджа Буша і тільки нечисленні 
одиниці знали, як вона народилася 

Голова цієї совстської 
делегації Віктор Миронен-
ко у своєму виступі на цій 
конференції сказав, що Со-
встський Союз хоче уліпши 
ти цей світ, і закликав амс-
риканців`учасник 'в -ВСІ н а ` 
рали до нового рсалістич-
ного мислення і покинення 
нснависти до себе, і спільно 
поборювання загальної не-
бсзиски нуклеарного зни-
щсння. Він признає, що Совс 
тський Союз мусить нести 
вину за свою ізоляцію на 
політичному і госп`одарсь-
кому відтинках, і тому ця 
ізоляція на його думку му-
снгь закінчитися. Він та-
ічож стверджує, і каже 
„ми приходимо щораз біль-
шс і більше до псреконан-
ня. що одвсртість, а не ізо-
ляція робить суспільство 
сильнішим і здоровішим". 
На його думку, для цих 
двох світових потуг, у цій 
нуклсарні й добі немає вибо-
ру. Вони є призначені жи-
тн, аби вмирати разом. 
Одні і ті самі справи 
обговорювали на цій нара-
ді, совстські представники 
майже цілий тиждень, які 
стараються впливати на 
американських лідерів, щоб 
здобути підтримку для їх-
ніх плянів. 

Члени американської дс-
легащ'ї, які брали участь у 
дискусії, на якій обговорю-
вано взаємовідносини між 
ЗСА, а Совстськими Сою-
зом, стверджують, що мож-
на було відчути і бачити в 
поведінці совстських делс-
гатів, у їхніх виступах, різ-
ні погляди на всі події, які 
сьогодні відбуваються у 
Совітському Союзі. Учас-
ники цієї конференції — со-

Во.юднмнр Яиів 

В. Домонтович став відо-
мий читачам 1928 року, ко-
ли побачила світ його пер-
ша повість „Дівчина з вед-
медиком". Повість ця мала 
успіх у читачів, але партій-
на критика накинулася на 
неї з люттю й скавулінням, 
що не вщухали три роки. 
Уже 1931 року ці голоси 
були підсумовані в статті 
Ю. Циганенќа („Літератур-
ний архів", Харків, 1931 З 
і 4-5). Критик писав: „Сво-
єю тематикою та й загаль-
ннм стильовим спрямуван-
ням твір не є відповіддю на 
соціяльне замовлення ра-̀ . 
дянського читача". Він за-
кидав творові ‚‚відсутність 
у повісті правдивої картини 
радянської дійсности" і твер 
див, що повість виявляє 
‚‚дрібнобуржуазний психо-
ідеологічний комплекс" і, 
отже є твором ‚лрібнобур-
жуазної ідеологи"(ст. 24). У 
підсумку ще раз заявляло-
ся, що твір характеризує 
.‚заперечення у тій чи тій 
формі радянської дійснос-
ти, досягнень соціялістич-
ного будівництва на відпо-
відних щаблях його розвит-
ку" (ст. 26). 

Циганенќо не сказав нічо-
го нового. Усіх партійних 
рецензентів обурювало 
„психологічне заглиблен-
ня", (Ф. Якубовський, „Жит 
тя й революція", І929,2, ст. 
189), „порпання в індивідуа-
льних почуттях" (А. Хутор-
ян, „Критика", 1929, ст. 
103), „інтерес до вузько-
інтимного життя, до подро-
биць особистих взаємин" 
(Леонід, „Критика". 1931,2, 
ст. 139), — усе це коштом 
браку уваги до соціялістич-
ного будівництва й партій-
ної лінії, точніше — повної 
відсутности цих проблем у 
творчості автора. Сумлінні-
ші критики не могли не від-

СТРАТЕГІЯ ГОРБАЧОВА НА 
ВІДТИНКУ ЗОВНІШНЬОЇ 

ПОЛІТИКИ 

встська інтелігенція, була 
зацікавлена господарським 
і суспільно-політичним жит 
тям Заходу, з його демок-
ратичними системами. Во-
ни, як прихильники псребу-
дови і гласносги, підтриму-
ють внутрішню і зовнішню 
політику Горбачова, яка, на 
їх думку, корисна народам 
Совстського Союзу. 

Крім.виступу провідника 
совстської інтелігенції Вік-
тора Мнроненка, й інших 
під час так званої наглої 
наради, був виступ дслеґа-
та військовика, який в диску 
сії, що відносилася до спра-
ви збройних сил Совстсько-
го Союзу сказав, що Захід, а 
головно американський на-
род, не повинен уважати 
своїм ворогом Совстський 
Союз, тому що тепер насту-
пили великі зміни в зов-
нішній політиці Совстсько-
го Союзу. Він запевняв аме-
риканців учасників конфе-
ренції, шо виключено мілі-
тарну агресивність в зовніш 
ній політиці, як теж дав до 
зрозуміння, що є можли-
вим, що цивільна людина 
станс міністром, оборони, 
яка буде працювати для 
збереження миру, а не ви-
працювати стратегічні пля-
ни, які ішли б у некористь 
країні і світові. На цій зус-
трічі конференції не за-

горкнсно справ, які будуть 
мати вплив на стосунки між 
тими двома потугами. Не 
дискутовано над справами 
Берлінського муру, як теж 
доктриною Брежнєва, яка 
ще не с відкликана. Прав-
дою є, що совстські пред-
ставники на цій наглій нара-
ді не мали мандату склада-
ти заяви чи підписувати 
договори, але мали можли-
вість поцікавитись цими 
актами зовнішньої політи-
ки своєї країни, які мали 
місце в часі сталінськобреж 
нєвського володіння. 

Треба ствердити, що ак-
тивність Горбачова і його 
прихильників на відтинку 
реалізації плянів псребудо-
ви натрапляє на поважний 
спротив бюрократів і тому 
очікування отримання пози-
тивних наслідків у корот-
кому часі є неможливе. По-
зитивні наслідки є узалеж-
нсні від багато компонен-
тів, а в першу чергу від 
постави до цих змін гро-
мадян поодиноких респуб-
лік СССР, які ставлять вн-
моги не тільки до змін на 
відтинку господарському, 
але теж домагання на від-
тинку суспільно-політично-
му. 

У зв'язку із цими усклад-
иеннями в нутрі країни, Гор 
бачов старається своєю ак-

тивністю у взаємовідносн-
нах із Заходом здобути при-
хнльників дпя роззброєння і 
мирного співробітництва, 
щоб цими стратегічними 
потягненнями на відтинку 
зовнішньої політики, до-
помогти країні вийти з ка-
тастрофічиого положення. 
Треба ствердити, що Захід 
позитивно відгукнувся на 
цю ініціятнву Горбачова, і 
тому висилає своїх псрсдо-
вих політиків і представни-
ків фінансового світу, щоб 
забезпечити свої власні ін-
тереси. У зв'язку з такою 
тактикою Горбачова на від-
тинку зовнішньої політики, 
можна було зустрічати в 
Москві передових політиків 
і фінансистів з Італії, Захід-
ньої Німеччини, Англії, 
Японії і Франції, яких Мос-
ква приймала ввічливо, 
щоб отримати необхідні 
кредити потрібні для вря-
тування соціялістичної сис-
теми московського зразка. 
Треба ствердити, на підста-
ві інформацій поданих за-
хідньою пресою, що ця до-
помога в сумі дев'ять мілі-
ярдів долярів кредитів, вик-
ликала обурення в амери-
канському світі, тому, що 
вони вважають, що такі 
самостійні комерційні зв'яз 
ки тих країн з Совстським 
Союзом не мають підстав 
доти, доки не буде справ-
жніх вислідів перебудови та 
демократизації у СССР, і 
справжньої доброї волі до 
повного роззброєння. 

Вони вважають, що нспе-
редумане і нсперсвірсне уді-
лення кредитів Заходом, 
може бути використане для 
інших негосподарських ці-

(Закінчення на crop. 4) 

Юрій Шерех 

в. домонтович І ми 

значити високої літератур-
ної майстсрности автора 
(особливо Г. Майфет, „Чср 
воний шлях", 1920, 7, ст. 
241), але і вони влили свої 
голоси в загальний хор не-
прийняття й засудження. 

Така сама була реакція на 
дві наступні книжки ДомЬн-
товича — „Аліна й Косѓѓр-
маров", 1929 і „Романи ку-
ліша", 1930. Одноголосно 
партійна критика визнала 
Домонтовича за письмен-
ника не совстського, чужо-
го, ворожого. Характерис-
тичний деталь: ні один твір 
Домонтовича не вийшов у 
державних видавництвах. 
Вони з'являлися в приват-
них видавництвах, що ще 
існувало в роки НЕПў: 
„Сяйво" й „Рух". Це не 
було випадковістю. Ці ви-
давництва існували в совст-
ській дійсності, але еони ні 
формально, ні духом своїм 
не були совстські. Цигансн-
ко, наприклад, просто пи-
сав, що видавництво „Сяй-
ео" ‚‚зарекомендувало себе 
виданням літератури... мі-
щанського ґатунку" (ст. 18). 

У другій половині двад-
цятих років Домонтович 
написав ще дві повісті — 
„Доктор Серафікус" і „Без 
ґрунту". Але їх автор уже не 
зміг, а може й не схотів 
видати. Приватних видав-
ництв уже не стало, а дер-
жаені друкували партійну 
жуйку про успіхи соціяліс-
тичного будівництва, індус-
тріялізації й колективізації, 
ударництво й соцзмагання. 
Нічого цього Домонтович 

не хотів робити. Він замовк 
на добрий десяток років, 
його перед тим видані три 
книжки були зметені з по-
лиць книгарень і книгозбі-
рень. Тільки в роки війни, а 
особливо по війні на емігра-
цй, в роки 1942 — 1948 вида-
но привезені з України по-
вісті ^Доктор Серафікус'` і 
‚‚Без ґрунту", тоді автор 
написав і в різних псріодич-
них виданнях опублікував 
цілу серію оповідань. Він 
збирався їх укласти в збір-
ку if готував цю збірку дуже 
ретельно, але катастрофа 
18-го квітня 1949 року пе-
рервала цю працю, й збірка 
світу не побачила. У совст-
ських умовах автор жив ще 
двадцять років ( він помер 
1969 року), але він не робив 
жадних спроб відновити 
свою літературну діяль-
ність. 

Як і його близькі друзі з 
групи неоклясикіе, як їх 
звуть, — Микола Зеров, 
Павло Филипович, Михай-
ло Драй-Хмара, Юрій Клен 
Бурґгарт, він ніколи не став 
совстським письменником. 
Тільки одного з групи, Мак-
сима Рильського органам 
політичного контролю й 
тиску вдалося штовхнути 
на цей шлях. Якими засоба-
мн й якою ціною, можна 
здогадуватися. 

Тим часом місце творів 
Домонтовича в історії ук-
раїнської літератури двад-
цятих років і почасти соро-
кових незаперечне. Він був 
письменником власного, ви 
сококультурного, елеґант-

ного, раціоналістично-філо 
софськог о стилю, майстром 
іронії і психологічного ма-
люнку, напруженої дії. У 
цих своїх рисах він був уні-
хальний, ні до кого не подіб 
ний. Ще найближче стояв 
він до Валеріяна Підмоги-
льного, як зближувало їх 
і те, що обидва вони мали 
своїми вчителями францу-
зьких майстрів, у випадку 
Підмогильного — насампе-
рсд Мопасана й Фльобера, 
у випадку Домонтовича — 
Анрі де-Рсньс. Без Домон-
товича наша література сяє 
великою білою плямою. 

Але досі його твори були 
неприсутні. Про них гово-
рять професори з катедр 
української літератури в 
Гарварді й Чикаго, як у 
кінці двадцятих років їм 
багато уваги присвячував 
А. Шамрай у своєму курсі, 
читаному в Харківському 
університеті, але студенти 
нашого часу досі прочита-
ти тих творів змоги не мали 
(за винятком до певної міри 
тих, що були видані на емі-
грації). На Україні остан-
німи роками видано чимало 
творів, заборонених від 
тридцятих років, але поки-
що нічого з творів Домон-
товича. Дай Боже, щоб це 
змінилося, але на такий 
стан є свої причини. Мико-
ла Куліш чи Хвильовий ба-
гато чим були в опозиції, а 
все таки вони говорили, ска-
зати б, совєтською мовоюй 
були совітськими письмсн-
никами. Вони багато з чим 
не згоджувалися, але вони 
існували в тому режимі. До-
монтович був поза тим ре-
жимом. Він того режиму не 
приймав і — духово — в 
ньому не жив. 

(Закінчення буде) 

Куток братської діяльности 
Хотів би в сьогоднішній 

статті звернути увагу на 
кілька речей 

В першій мірі хочу подя-
кувати всім читачам, які 
відгукнулися на наш заклик 
і прислали нам імена, пріз-
вища й адреси українців у 
військовій службі. Відгук 
цього року був значно біль-
ший, як минулого року. Усі 
святочні картки вислано, як 
обіцяно. Я певний, що наші 
молоді військовики є вдячні 
за різдвяні побажання від 
УНСоюзу. 

Дякую також усім відді-
лам, які влаштували Свято-
миколаївські зустрічі для 
дітей. Кількість відділів, 
які зголосилися цього року і 
скористали з помочі від 
Головної Канцелярії, пере-
вищус кількість відділів в 
минулому році. Головна 
Канцелярія продовжує 
свою підтримку імпрез та-
кого роду і доказала, що 
поможе кожному відділові, 
який проявить ініціятнву на 
братськім полі. Коли б будь 
який інший союзовий відділ 
плянував імпрезу подібного 
характеру і потребував по-
мочі, то просимо звернути-
ся до нас. Головна канцеля-
рія готова вислухати вас і 
повідомити при яких 
умовинах УНС готовий по-
могти вашому відділові. 

Коли б ви, як провідники 
відділів, шукали за ідеями 
як розпочати новий рік 
братською діяльністю, під 
даю вам таку думку: заохо-
тити нових членів, які від 
повідають усім вимогам, на 
одержання союзової стипе-
ндії цього року, виповнити 
подання на стипендію та 
рівночасно поєднати цю 
акцію з кампанією органі-
зўвання в членство УНС 
тих молодих, які за два 
роки або пізніше кінчати-
муть середню школу. 

Ми дальше очікуємо по-
відомлень від округ або 
відділів, які мають у пляні 
вшанувати союзові родини 
із 100 відсотковим членс-
твом в УНСоюзі. Побажа-
но, щоб вшанувати ці роди-
ни в місяці лютому, ювілсй-
нім місяці УНСоюзу. У на-
шому розумінні сговідсот-
кова союзова родина — це 
подружжя, або один із бать-
ків з дітьми, які всі є власни-
ками союзових грамот і 
вкладками заплаченими до 
кінця січня 1989 року. Поба-
жано, щоб секретарі прис-
лали імена і прізвища чле-
нів родин, які відповіда-
ють дефініції стовідсотко-
вої союзової родини. Таку 
родину У Н Союз хотів би 
відзначити у лютому цього 
року. 

Андрій Воробець 
координатор братської 

діяльности УНСоюзу 

Михайло Кучер 

‚‚Екскурсія в минуле'' 

Оповідає колишній естон 
ський в'язень Март Ніклюс, 
якого 8-го липня 1988 року 
звільнили з табору „особ-
ливого режиму ВС 389735, 
Пермської области, Чусое-
ського району, станція Все-
святське, село Центральне. 

Він по своїй волі приїхав 
подивитись на місце свого 
заслання і був на цвинтарі 
на березі річки Чусова, бли-
зько шляху між Борисово і 
Капально. Там поховано 
немало політичних в'язнів. 
На могилах дерев'яні сгов-
пчики. В могилі ч. 7 похова-
но українця Юрія Литвина. 
На стовпчику прибито бля-
ху з написом: Литвин, Юрій 
Тимонович 1934-1984. 

В могилі ч. 9, поховано 
українського філолога Ва-
снля Стуса, народженого 7-
го січня 1938 року, члена 
ПЕН-клюбу, незвичайно 
симпатичного, талановито-
го. Він був різносторонний 
мужний чоловік. Його в т. 
зв. Купчинському відділі 
спеціального режиму заму-
чено на смерть в карцері, в 
одиночній камері ч. З, 5-го 
вересня 1988 року, (або 4-го 
вересня того ж року). 

Всі могили колишніх в'яз 

нів в запущеному стані, пок-
риті високим бур'яном. На 
стовпчику В. Стуса була 
зав'язана хустина з націо-
нальним українським орна-
ментом (мабуть вишивка). 
Бур'ян ще не встиг заглуши-
ти три маленькі цвітучі ай-
стри. 

Март Ніклюс на могилі 
В. Стуса залишив такий 
напис. Він сидів з ним в 
одній камері. 

‚Дорогий мін, Василю! 
Не вдалося більше нам по-
бачнтись. Я приїхав з При-
балтики, щоб на Уралі вша-
нувати твою пам'ять. Спо-
чннь у спокої, милий мій 
друже, гордість української 
творчої інтелігенції і ціло-
го людства. Твій ще живий 
співв'язснь з Естонії і член 
ПЕН-клюбу. Борисово 27-
го вересня 1988 року, годн-
на 15-та." 

Останки В. Стуса треба 
перевезти в Україну. Цс 
мають зорганізувати укра-
їнці. Треба йому поставити 
пам'ятник у Києві. Треба 
заснувати видавництво йо-
го імеии. Естонці охоче до-
псможуть у тому україн-
цям. 

УРЯД СОВЄТСЬКОГО СОЮЗУ не буде настоювати, 
щоб жиди, які покидають СССР, їхали до Ізраїля. „Ми не 
будемо нікого заставляти їхати до визначеної нами країни, 
бо така поведінка могла б бути інтерпретована у нас, як 
порушення конституційних прав громадян і Гельсінќських 
угод з 1975 року", — заявив кореспондентові газети 
„Вашінгтон Тайме" неназваний по імені представник 
совстської амбасади у Вашінгтоні. „Вашінґгон Тайме" 
додає, що досі менше як п'ять відсотків жидів — емігрант ів 
з СССР зупинялися на довший чи коротший час, а деякі 
навіть на постійно, в Ізраїлі. Інші їхали переважно до ЗСА, 
або залишалися в західньо європейських країнах. 

Андрій Качор 

ЗДОРОВЕ ГАСЛО 
ГРОМАДСЬКОЇ ПРАЦІ 

(З приводу 100-річчя з дня народження інж. Ю. Павликов-
ського, лідера української кооперації в Західній Україні.) 

Напередодні Світового Конгресу Вільних Українців, 
у днях 21-го — 22-го листопада 1988 року в Торонто, в 
залях готелю „Голидсй Інн", Українська Світова Коопе-
ративна Рада відбула свій український світов`ий коопера-
тивний з'їзд. 

На тому з їзді, в часі спільного обіду, я мав ідсологіч-
ну доповідь на тему: „За красу і силу української кооперації 
у вільному світі". Доповідь була присвячена пам'яті інж. 
Юліяна Павликовського, відзначуючи в цей спосіб, дещо 
прнпізнено, 100-ті роковини з дня народження цього 
великого і заслуженого лідера української кооперації в 
Західній Україні в 1920-1944 роках. 

Гасло і тема моєї доповіді — це тільки повторення, зі 
сучасними коментарями, старого кооперативного гасла 
..В об'єднанні власних сил — до добра й краси", автором 
якого був інж. Ю. Павликовський. Він кинув це здорове 
гасло громадської праці в 1920 році, перебираючи провід 
української кооперації в Західній Україні. І під цим гаслом 
змобілізував перші кадри провідних кооператорів, які 
ввійшли до історії нашої кооперації, як „Перша Бригада 
Кооператорів". Вони з цим гаслом пішли до народу і мали 
в коро ѓкому часі гарні і великі успіхи на господарсько-
кооперативному полі праці 

є 

Живемо тепер у такому світі, де в кожній майже країні 
маємо різну настанову до суспільно-громадського життя, 
а впарі з тим, провідники держав, народів, чи поодиноких 
політичних партій, або громадських організацій кидають 
між народ різні свої гасла, свої кличі, в яких кондензують 
свою головну провідну ідею, якою хочуть притягнути до 
себе якнайбільше число прихильників, що готові служити, 
працювати, а то й боротися за ці гасла — ідеї. 

Для ілюстрації нашої теми, пригадаймо собі з нашої 
історії революційне гасло гетьмана Богдана Хмсльниць-
кого: „За віру православну і за вольності козацькі!" І під 
цим гаслом він створив другу українську державу (першою 
була княжа держава). Французька революція розгорілася 
під гаслом: „Воля, рівність і братерство!" Російська 
революція в 1917 році проголосила гасло: „Земля селянам, 

, фабрики робочим", але большевики це гасло приглушили 
своїми новими, ще більш „революційними" гаслами, як: 
„Грабуй награбоване", „Далой буржуазія — вся влада 
пролетаріятові" і „Пролетарі всіх країн єднайтесь!" 

Гаслом української національної революції було: 
„Геть з московським та іншими імперіялізмамн — хай 
живе українська самостійна демократична держава!" 

Такі і подібні були гасла в світі. Небагато з тих гасел 
' залишилося у практичному житті народів. Багато народів 

ще сьогодні не мають волі, нема ще сподіваної рівности і 
братерства, що їх проповідувала французька революція, 

, селянам не дали, але забрали землі, робітникам не дали 
фабрик, а одних і других перетворили в державних 
кріпаків на ўслугах ‚‚робітничо-партійноГ держави... 

З того висновок: можуть бути добрі і злі гасла, добрі і 
- злі кличі. І тому треба добре слідкувати, хто за таким, чи 

іншим гаслом стоїть, яка людина, громада, організація чи 
держава, що є відповідальна перед людьми і перед Богом 
за реалізацію того чи іншого ідейного гасла і щойно тоді 
можна це гасло підтримати. 

Не спиняючись довше над теоретичною проблемою 
гасла, вертаймося до нашої теми, подане в наголовку 
ста ті і. 

Безпосередньо після програної війни українців з 
поляками на західиьоукраїнськнх землях у 1918-1920 
роках, багато провідних одиниць в Західній Україні 
психічно заломилися. Дехто з провідників залишився за 
кордоном, а дехто пішов у підпільну революційну працю, 
що її очолював полковник Євген Коновалець у рядах У ВО. 
Було, одначе, дуже багато, що хотіли продовжувати 
боротьбу за волю і добробут народу легальними засоба-
ми, не зі зброєю в руках, але засобами масової культурної і 
господарської праці, добре організованої, бо до такої 
праці можна було притягнути широкі маси нашого 
народу. 

У перших лавах цієї групи діячів бачимо молодого, 
енергійного й добре підготованого інж. Юліяна Павликов-
ського, який вміло і відважно кинув новий, майже бойовий, 
клич-гасло здорової громадської праці на всіх відтинках 
громадського життя, а зокрема в господарському секторі, 
який мав стати головною базою для культурного і 
політичного відродження народу. 

Це гасло звучало: „В об`сднанні власних сил — до 
добра і краси!" Під цим гаслом майже всі колишні 
старшини, підстаршини і вояки Української Галицької 
Армії та Армії УНР включилися в культурно-освітню і 
господарсько-кооператнвну працю. У кооперації намічу-
ють спільно плян господарської відбудови краю, знюце-
ного світовою війною. Чисто господарську працю 
очолило Крайове Товариство Сільський Господар, а 
кооперативну , Ревізійний Союз Українських Кооператив, 
найвища кооперативна надбудова в Західній Україні. 

(Закінчення буде) 

і 



Ч. 16. СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, 27-го СІЧНЯ 1989 

Літературний конкурс 
Комісія Фонду ім. Лесі і 

Петра Ковалевих пригадує 
шановним авторам про про-
голошсішя чергових конкур 
сів. Проголошуємо літсра-
туринй конкурс на історич-
ну повість. Тему можна за-
чсрпнути з будь-якого від-
тинку української історії. 

Реченець конкурсу: 31-го 
грудня 1989 року. Твори 
повинні бути написані на 
друкарській машинці у 
трьох примірниках. До-
пускасться до конкурсу теж 

твори друковані у 1988 і 
1989 роках. Твори підписані 
псевдонімом повинні мати 
теж залучену конверту з 
прізвищем автора. 

Склад жюрі літературно-
го конкурсу слідуючий: 
проф. Іван Фізер. Ратгер-
ський уніоверситст; проф. 
Ася Гумецька, Мишигенсь-
кий університет, і проф. 
Мирослава Знаєнко, Рат-
і ерський університет. Висо-
та нагород буде подана 
пізніше. 

Ю. Прятку обрано головою fVCM 
Брнджвотер. Н. Дж. — 

Члени Товариства Українсь 
кої Студіюючої Молоді ім. 
Міхновського (ТУСМ) об-
ралн Юрія Прятку, молодо-
го громадського активіста з 
Ню Йорќу, президентом 
цісї крайової організації. 

Делегати з осередків ТУ-
СМ в Каліфорнії, Огайо, 
Мишигену. Ню Йорќу, Ню 
Джерзі та Пснсильвснії взя-
ли участь у 21-му річному 
крайовому Конгресі това-
рнства. який відбувся 3-4-го 
грудня ц.р. тут в Голідей 
Інн. У дискусіях, студенти 
застановлялися над внут-
рішньо-організаційній роз-
будові, студентських видан-
нях та розповсюдженні ін-
флрмації про визвольну бо-
ротьбу України. Учасниќк 
також схвалили пропози-
иію видавати новин тусмів-
ським двомісячний журнал. 
Члени ТУСМ, яких зарахо-
вують до найбільш актив-
ннх українських студентів, 
рішили посилити в біжучо-
му році їхню працю в обо-
роні національних прав ук-
раїнського народу. 

Новообраний президент 
ТУСМ Ю. Прятка заявив: 
„Тоді, коли деякі інші гро-
мадські установи скерову-
ють свою увагу на специ-
фічні порушення прав в Ук-
раїні, ТУСМ розуміє, що 
лише повна незалежність та 
самостійність дозволять 
українському народові роз-
вивати свою національно-
культурну спадщину". 

Новообрані члени Крайо 
вої управи ТУСМ: Юрій 
Прятка — голова^Дарка 
Наконечна — заступник го-
лови, Тарас Абрамюк — 
секретар, Христина Янцев 
— фінансовий референт, 
Петро Шмігель — ідеологій 
ний референт, Микола Гриц 
ков'ян — референт зовніш-
ніх зв'язків, Тарас Гнати-
шин — видавничий рефе-
рент, Петро Матіяшек — 
пресовий референт, Лідія 
Микитин — інформаційний 
та джерсЛьний референт, Во-
лодимир Когут — голова 
Товариського суду та Юрій 
Микитин — голова Кон-
трольної комісії. 

Д-р ЄВГЕН ОЛЕНЌО 
внутрішні хвороби 

приймає у Квінсі і виїжджає на виклики домів 

Дентист ОЛЬГА ОЛЕНЌО 
Профілактика хооріб ясен І зубів. Лікування І проте`увомм-. Косме-
т ичмпстои-толсг і- . Приймається тільки за попере дмім домовленням 

Адреса у Мзмгеттемі 

ROCKEFELLER CENTER 
630 5th Ave.. Room 1803 

New York. NY. 10020 

Адреса у Коїмо 

105-37 64th Avenue 
fontt Hilhj. N Y . 11375 

(718)459-0111 

183 Відділ УНС, Дітройт, Миш. 
Секретар 183 Відділу їм. готьмака І. Мазепи в ДІтройтІ, Миш. 
ПЕТРО ЗАЛЎЃА поаГдомляє членів, що а днем 1-го лютого 
1989 р. функції сскре.арп перебере ноний секретар пані 
КАТЕРИНА Е. НАЗАРК — тому плачнння вкладок, членства, 
те в Інших Союзоаих справах прошу звертатись до нового 
секретаря на адресу: 

Mrs Catherine Е. Nazark 
37512 N. Laurel Park 
Livonia. Mich 48152 

Tel. 591-6157 

Українське Музичне Товариство 
та 

Український Інститут Америки 
вітають 

Мирослава Скорика 
видатного українського композитора та професора 

Львівської та Київської консерваторій, 
та запрошують громадянство до участи 

в неділю, 12-го лютого 1989 р. о 3-ій ѓод. по пол. 
в приміщеннях Українського Інституту Америки 

при 2 Іст 79-та аул. в Ню Йорќу 

Композитор виголосить спово та гратиме свої 
композиції на магнетофонній стрічці. 

Є 

Прийняття слідує. 

Вступ $15. $5 для пенс і онерів та студент ів . 

Окружний Комітет Відділів 
УНСоюзу 

Перт Амбой, Н. Дж. 
повідомляє, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ З Б О Р И 
— відбудуться — 

в неділю, 19-го лютого 1989 р. о ѓод. 2-ій по пол. 
в залі української католицької церкви 

Alta Vista Place, Pert Amboy, N. J. 
У загальних зборах зобов'язані взяти участь, з рішаючим 
правом голосу Члени Управи Окружного Комітету. Конвен-

ційні Делегати, та по два делегати наступних Відділів 
26. 104. 155. 168. 209, 294, 312. 332. 342. 349. 353 372 

Гостей. Членів Українського Народного Союзу радо вітаємо 
ПРОГРАМА НАРАД: 

1. Відкриття і схвалення порядку нарад 
2 Ствердження правосильности зборів 
3. Вибір Президії 
4 Відчитаний і прийняття протоколу з попередніх звгаль-

них Зборів. 
5. Звіти уступаючої Управи і Контрольної Комісії 
6 Дискусія над звітами і їх прийняття 
7 Вибір нової Управи 
8. Слово головного касира УНСоюзу УЛЯНИ М. ДЯЧУК 
9 Плян праці на біжучий рік 
10 Внески і запити 
11 Закриття Загальних Зборів 

У зборах візьме участь 
УЛЯНА М. ДЯЧУК, головний касир УНС 

За Управу Округи: 
Михайло Захарко, голова 

Іван Бабин,касир Софія Лонишин, секретар 

Науковий історичний конкурс 

Проголошується теж наў 
ковий історичний конкурс 
на історичну працю (моно-
графію). 

Темою може бути будь-
який відтинок історії Ук-
раіни. Рукописи повинні 
обіймати найменше 100 
сторінок машинопису у 
трьох примірниках. Допу-
скасться до конкурсу теж 
наукові твори друковані у 

1988, 1989 і 1990 роках. Ре-
ченсць конкурсу — 31-го 
грудня 1990 року. Склад 
жюрі і висота нагород бу-
дуть проголошені пізніше. 

Твори обох конкурсів 
слід надсилати на адресу 
Ukrainian National Women's 
League of America, Inc. 108 
Second Ave. New York, N. Y. 
10003. 

УНСоюз... 
(Закінчення зі crop. 1) 

Орлика, також у друку, і 
повинні вийти у лютому ц. 
p., дальші томи серії — це 
літописи княжої доби („По-
вість временннх літ", „Київ-
ський літопис", ‚‚Галицько-
волинський літопис"), „Лі-
топис Самійла Величка", 
опис подорожей Василя 
Григоревича Барського. По 
чала реалізуватися серія 
перекладів на англійську 
мову. Проф. Пріпак пока-
зав пробний примірник 
„Києво-печсрського пате-
рика", перекладу проф. Мю-
ріел Гсппел (Лондонський 
університет). В різних ста-
діях продукції знаходяться 
такі томи: „Житія княжих 
святих (Ольги, Володими-

Ка, Бориса і Гліба), твори 
іирила Турівського, авто-

біографія св. Паїсія Вслич-
ковського, „Ключ розумін-
ня" Йоанікія Галятовсько-
го, „Палінодія" Захарія Ко-
пистенського. 

Також поступає вперед 
серія перекладів на україн-
ську мову: першими появ-
ляться літописи княжої до-
би ( ‚ ‚Повість временних 

літ", „Київський літопис", 
„Галицько-волинськнй лі-
топис", „Літопис Самійлен-
ка Величка). 

Під цю пору працюють у 
Гарвардській теологічній 
школі три аспіранти-сти-
псндисти. Комітет Тисячо-
ліття сподівається' зібрати 
потрібні фонди для встано-
влення постійної Катсдри 
української релігійної дум-
ки. 

Члени Екзекутиви, д-р 
Іван Флис, мгр Уляна Дя-
чук, Володимир Сохан, та 
ред. Зенон Снилиќ, а також 
голова Громадського комі-
тету д-р Степан Ворох та 
член комітету Богдан Ро-
бак, задавали різні питання, 
які з відповідями проф. Прі-
цака дали дуже плястичний 
образ динаміки, яка ціхує 
реалізацію Гарвардського 
Проекту. 

На закінчення мгр У. Дя-
чук передала на руки проф. 
Пріцака чек на 50,000 доля-
рів, як черговий вклад УНС 
для реалізації того велико-
го всенаціонального науко-
вого подвигу. Як відомо, в 
1987 році Головний Уряд 
УНСоюзу рішив пржертву-
вати 150,000 дол. на три-
томник у трьох ратах. Це 
була друга рата. 

Помер. 
(Закінчення зі стор. 1) 

однодумця і співробітника 
Леся Курбаса. Після арсш-
ту Й. Гірняка заслано на пів 
ніч до міста Чіб'ю. Але і на 
засланні Й. Гірняк постій-
но виступав у театрі , де 
також стояла поруньнього 
його дружина і акторка О. 
Добровольська. 

В часі Другої світової 
війни подружжя переїхало 
до Львова, де Й. Гірняк 
відразу станув на працю 
актора і режисера Львівсь-
кого Оперного Театру, що 
був під мистецьким ксрів-
ництвом Володимира Бла-
вацького. Далі воєнні події 
перенесли Й. Гірняка на 
Захід, де він зразу створив 
Театр-Студію Й. Гірняка і 
О. Добровольської, що ви-
ставляла з успіхом п'єси у 
пересслснчих таборах. Пс-
реїхавши до ЗСА, вони далі 
спільно продовжували пра-
цю Театру-Студії , поста-
вившн собі як перше зав-
дання вишколений молодих 
українських акторів. В роках 
1955-56 студія прибрала на-
зву Української Геатраль-
ної Студії. Але несприятли-

вс підсоння для розвитку 
українського театру в ЗСА 
знеохотило навіть таких 
ентузіястів театру, як Й. 
Гірняк і він поволі усунув-
ся із праці як режисера, так і 
актора та останніх трид-
цять років жив разом зі 
своєю дружиною у від-
окремлснні, пишучи споми-
ни, статті, завжди готовий 
допомагати інформаціями 
про розвиток україисько-
го театру, якого він був 
звеличником, як і актором 
ряду незабутніх вистав, по-
слідовником Л. Курбаса і 
режисером, що зумів по-
єднати давнє із сучасним. 

Останній раз українська 
громада Ню Йорќу мала 
нагоду бачити Й. Гірняка в 
червні 1985 року, коли поя-
вилася книжка В. Ревуцько-
го п. з. „Нескорені Берсзіль-
ці", посвячена Й. Гірнякові 
та його дружині О. Добро-
вольській. 

Згідно з бажанням Й. Гір-
няка, родина повідомила 
про смерть „нсекореного 
Березільця" уже після його 
похоронів, що відбулися у 
п'ятнию, 20-го січня 1989 
року. Похованого його 
побіч братів та інших членів 
родини на цвинтарі Факс 
Чейс Па. 

„Жнива. 
(Закінчення зі стор. 1) 

„Пекло Греблінки" порів-
нює Великий голод до голо-
косту і описўе жахливі кар-
тини голоду, в якому люди 
їли все, що попало, насі-
комі, хробаки, потяту в па-
сочки шкіру і хутра, а навіть 
були випадки канібалізму. 
Він також підкреслюює, що 
за часів Сталіна, як і пізні-
шс, тема Великого голоду 
була нсдозволсна. а коли 
дружина Сталіна Аллілує-
ва поспиталася про „вини-
щсння кулаків", на другий 
день після того вона покін-
чила самогубством. 

Але крім тої сенсаційно-
сти, яку наводить Е. фон 
Лсвенштсрн, він бачить, що 
Р. Конквест приписўе цей 
штучний голод протинаціо-
налістичній політиці Сталі-
на, а зокрема його бажанні 
винищити цілу провідну 
українську верству, що йо-
му і вдалося. Але саме ця 
протнукраінська політика 
була, на думку автора ре-
цензії, причиною чому ук-
раїнці на початку гак сердеч 
но вітали німців в Другій 

ВИПРАВЛЕННЯ 
ПОМИЛОК 

У статті „Проблеми цер-
ков у СССР" („Свобода" ч. 
14 з 25-го січня ц.р.), в 4-ій 
колонці, 17-ий рядок згори, 
треба читати — 70-ти, в тій 
же колонні. 4-ні1 рядок зни-
зу треба чиїй і. і ііврі ліва 

- Ред. 

світовій війні, а вояки Чср-
воної армії тисячами здава-
лись в полон. 

При кінці Е. фон Лсвснш-
терн реєструє, що в остан-
ніх демонстраціях, що мали 
місце в Києві і Львові ўкраїн 
ське населення вимагало 
повної правди про Великий 
голод, яка до сьогодні затас 
на, але ледве чи М. Горба -
чов, який має тепер багато 
інших проблем захоче 
роз 'ятрувати і цю давну 
рану. 

У ВІВТОРОК, 24-ГО СІЧНЯ Ц.Р., Фундація ім. Винстона 
Черчілла подала до публічного відома, що колишньому 
президентові ЗСА Роналдові Регенові буде вручено наго-
роду цієї установи, яку надають „час-до-часу окремим 
особам за надзвичайні успіхи". Вручення нагороди 
довершить принц Филип, герцог Едінбургу. разом з 
Джорджом Лобом, президентом фундації, в Америці на 
святочному обіді в готелі Бевсрлі Гілтон у Бсверлі ЃІлле, 
Каліф., 7-го травня ц.р. Досі цю нагороду одержали від 
часу засновання цієї інституції в 1959 році Ейверіл 
Гарріман, прсм'єр-міністер Маргарст Тачер і Росе Перо 

А.ПЕНТСГВО РОЙТЕРСА інформує, що офіційні пред-
ставнихи республіканського уряду в Білорусії заявили про 
свій намір побудувати монументальний пам'ятник усім 
жертвам сталінського терору, зокрема помордованих і 
похованих у масових могилах місцевості Куропатч 
недалеко Мінська. Викриття сталінських злочинів стали 
також причиною гострої виміни думок між ліберальними 
колами, зокрема письменниками, постами, художниками 
та іншими, і преставниками уряду й компартії , які 
беззастережно виконують владу Москви. 

Ділимося сумною вісткою 
з Родиною, Приятелями І Знайомими, 

що в неділю, 25-го грудня 1988 р. в Мельбурні, Австралія, 
по тяжк ій недузі упокоївся у БозІ 

бл. п. д-р 

Константин Юрій 
Стебницький 

ннр. 10-го січня 1929 р. у Львові. 

П О Х О Р О Н Н І В ІДПРАВИ відбулися 29-го грудня і9вв р. з 
української катодри в Мельбурні на цвинтар Fawkner. Мель-
бури. Покійного відпровадив на Вічний Спочинок спископ 
Іван Прашко. 

Залишив у смутку: 
дружину — ЛЕОНОРУ 
сина — д-рь МАРКА з дружиною 
дочки — КАРМЕН і АННУ МОНІК 
сестру — АНІЗІЮ з мужем БОГДАНОМ 

ЖАРОВСЬКИМ , адвокатом. 
Королівським Радним в Канаді і дітьми 
ОРЕСТОМ, д-р ХРИСТИНОЮ, УЛЯНОЮ , 
РОМАНОМ І БОГДАНОМ 

кузени — 
ТЕОДОЗІЯ КІЧОРОВСЬКА з Родиною 
д-р ЗЕНОН І д-р ЛЮБА 
КОНЮШКИ з Родиною 
ОР ІОН І ТАНЯ ВЕНГРИНОВИЧІ 
з Родиною 
ТИРС ВЕНГРИНОВИЧ З Родиною 
проф. ЌОСТЬ ПАНК ІВСЬКИЙ 
д-р СВЯТОСЛАВ ШЕРЕМЕТА з Родиною 
ГАЛИНА СТЕБНИЦЬКА КОЛЛ 
з Родиною 
СТЕФАН І МАРІЙКА ШКАМБАРА 
з Родиною 
ОЛЕСЬ ГІРНЯК з Родимою 
БОГДАН ГІРНЯК з Родиною 
ЛЮБОМИР БЕЗКОРОВАЙНИЙ 
НЕОНІЛЯ СТЕЦЬКІВ з д-р мужем 
ГЕНЌОМ І Родиною 
БОГДАН І ДОРА РАК З Родиною 

та ближча І дальша Родина в Америці, 
Австралії, Канаді й Україні 

. 
В сороковий дань смерти 3-го лютого 1989 р. 

будуть відправлені 

ПАРАСТАСИ і СЛУЖБИ БОЖІ 
в церкв і св . Миколая в Т о р о н т о , Канада, о ѓод. 

7- ій веч.; 

в укра їнськ ій к а т о л и ц ь к і й катедр і в Мельбурн і , 

Австралія , о год . 7-ій р а н к о м відправлятиме 

єпископ Іван П р а ш к о ; 

в українськ ій церкв і у Ваш інґтоні , Д . К . 

НАД МОГИЛОЮ ЙОСИПА ГІРНЯКА. 
„Доведеться наздоганяти товаришів-побратимів. що 

давно спочили вічним сном І в затишних палатах чекають на 
тих, яким доля дала нагоду повикінчувати земні діла..." 

Й. г. 

В глибокМ пошані схиляю голову по втраті 
Велетня Українського Театру 

сл. п. 

Йосипа Йосиповича 
Гірняка 

одного з найбільших талантів української сцени. 
. 

Складаю глибокі співчуття Родині та Товаришам по театру. 
З великим смутком прощає 

ВОЛОДИСЛАВ КЛЕХ 

у ТРИДЦЯТУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 
моєї Незабутньої МАТЕРІ 

бл. п. 

Олександри з Ліницьких 
МАРКОВИМ 

був. артистки ЛАВРОВСЬКОЇ 
буде відправлена 

П А Н А Х И Д А 
в неділю, 5-го лютого 1989 p., о ѓод. 1110 ранку 
в катедральному храмі Непорочного Зачаття 

Пречистої Діви Марії у ФІлядельфії, Па. 
816 N Franklin Street, Philadelphia, Pa 

До участи в Панахиді сердечно запрошую Приятелів. 
Артистів, Учнів, Студентів, Знайомих. 

Проф. ЗОЯ МАРКОВИЧ, донька 

Ділимося сумною вісткою, 
що в четвер, 12-го січня 1989 р. відійшов у Вічність 

на 91-му році життя 

наш Дорогенький 

ЧОЛОВІК, БАТЬКО І ДІДУСЬ 

св. п. 

Стефан Заплатинський 
ПАНАХИДА відбулася в неділю, 15-го січня 1989 р. в по-

хоронному заведенні Fairschild and Meech. Inn . Syracuse. 
New York. 

ЗАУПОК ІЙНА СЛУЖБА БОЖА була відправлена в по-
неділок, 16-го січня 1989 р. в українській католицькій церкві 
св. Івана Хрестителя. Відтак ТЛІННІ Останки Покійного були 
перевезені на український православний цвинтар св. Андрія 
Первозванного у С. Баанд Бруку, H . Дж . 

У глибокому смутку: 
дружина — МАРІЯ 
сини — 

ІЗИДОР 
АНДР ІЙ 

внучка — АНДРЕЯ 

Ділимося сумною І болючою вісткою, що 
наша Найдорожча 

МАМА. БАБУНЯ І ПРАБАБУНЯ 

бл. п. 

ТЕОДОЗІЯ СТЕЦІВ 
з дому ҐРАБОВСЬКА 

вдова по бл. п. ГРИГОРІЮ СТЕЦІВ 
по довгій недузі відійшла у Вічність 6-го груднѓі 1988 року. 

Народилася у селі Медаежі, повіт Дрогобич. 

ПОХОРОН відбувся 10-го грудня 1988 р. з православної 
церкви св. Марії, Честер, Па., а відтак на Лон Крофт цвинтар 
у ЛІнвут, Па. 

У глибокому смутку залишила: 
дочки — 

АННУ з мужем ВАСИЛЕМ ЮЩАК 
КАТЕРИНУ СКАТ 

синів: 
ЕВСТАХІЯ з дружиною ЛІЛІЄН 
ІВАНА з дружиною МАРІЄЮ 

вісім внуків 
вісім правнуків 

ВІЧНА ТИ ПАМ'ЯТЬ! 

Ділимося сумною вісткою з приятелями, знайомими І українським громадянством, 
що у вівторок 17-го січня 1989 року відійшов у Вічність 

на 94-му році мѓиття 

СВ . п . 

йосип ГІРНЯК 
актор Тевтру „Березіль", актор І режисер драматичного сектора Львівського Оперного 

театру, творець Театру-Студії, дійсний член УВАН, член НТШ 
І почесний член ОУП „Слово". 

ПОХОРОНИ відбулися у п'ятницю. 20-го січня 1989 року. Тлінні останки Покійного 
були перевезені на цвинтар Пресе. Діви МарЛ у Факс Чейс, Па. , де Він спочив поруч своїх 
братів та інших членів Родини. 

У глибокому смутку: 
дружина - ОЛІМПІЯ ДОБРОВОПЬСЬКА-ПРНЯК 
донька — ІВА ЧАРСЬКА з родиною 
уси родина ГІРНЯКІВ 

Повідомляємо зі сумом, що 16-го січня 1989 p.. 
на 86-му році життя відійшла у Вічність 

наша Найдорожча 
МАМА, БАБУНЯ, ПРАБАБУНЯ І СЕСТРА 

бл. п. 

НАДІЯ ХАБУРСЬКА 
з дому ДРОГОМИРЕЦЬКА 

вдове по о. СТЕПАНОВІ ХАБУРСЬКОМУ 

ПОХОРОН відбувся 20-го січня 1989 р. з церкви са. По-
крови, на цвинтар Park Lawn. Торонто, Онтаріо, Канада. 

У глибокому смутку: 
дочка — УЛЯНА ПАРУБЧАК-ТИМКЕВИЧ 

з мужем АНТОНОМ 
сини: 

о. ІГОР ХАБУРСЬКИЙ З дружиною 
РОМАНОЮ 
МИРОН ХАБУРСЬКИЙ з дружиною 
ІРИНОЮ 
НЕСТОР ХАБУРСЬКИЙ з дружиною 
ДАР ІЄЮ 

сестри: 
МИРОСЛАВА БАНАХІ ОЛЬГА ДИБАйЛО 

брат — БОГДАН ДРОГОМИРЕЦЬКИЙ 
з родинами 

внуки: 
ЮР ІЙ ПАРУБЧАК З дружиною РОЗОЮ 

І синами АНДРІЄМ І СИМОНОМ 
ТЕТЯНА РОМАНЧУКЕВИЧ з мужем 
АЛЕКСАНДРОМ 
РЕНАТА РОМАНЧУКЕВИЧ з мужем 
ЕВЃЕНОМ І дітьми ХРИСТИНОЮ 
і ВОЛОДИМИРОМ 
РОМАН ХАБУРСЬКИЙ з дружиною 
ТЕТЯНОЮ 
OPECT ХАБУРСЬКИЙ з дружиною 
ОЛЕНЌОЮ 
ЗЕНОН, ОЛЕГ І ЛЮБОМИР ХАБУРСЬКІ 

та ближча І дальша РЩииа в Канаді, 
Америці, Бельгії А Україні 



СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, 27-го СІЧНЯ 1989 Ч. 16. 

ІВАН ДЕМ`ЯНКЖ ВИСЛОВЛЮЄТЬСЯ: 

ВИ ЗАСУДИЛИ... ЛЮДИНУ ЯКА С ЗОВСІМ НЕВИННА 
X НЕВИННА ОСОБА." 

У "Я НЕ С ІВАН ГРОЗНИЙ' І НАЙСГІРАВЕДЛИВІШИЃІ 
х СВІДОК С САМ БОГ; ЯКИЙ ЗНАС ЩО Я НЕВИННИЙ." 

МЕНІ ЦЕ НЕНАЛЕЖИТЬСЯ. Я НЕВИННИЙ. НЕВИН-
НИЙ. НЕВИННИЙ - І БОЃС МЕНІ СВІДКОМ," 

І ТОМУ ЗВЕРТАЄМОСЯ З ПРОХАННЯМ: ДОПОМОЖІТЬ 
ЗАХИ(ЛТІТИ НЕВИННУ УКРАЇНСЬКУ ЛЮДИНУ СВОЇМИ 
МОЛИТВАМИ ТА ФІНАНСОВИМИ ПОЖЕРТВАМИ -
ПОДАЙМО БРАТНЮ РУКУ КОНЕЧНОЇ ДОПОМОГИ!... 

І. 

СВОЇ ПОЖЕРТВИ ПРОСИМО СЛАТИ НА АДРЕСУ 

THE JOHN DEMJANJUK 
DEFENSE FUND 

P.O. BOX 92819 
CLEVELAND. OHIO 44192 

мташкяштштил 
Маємо на сќпаді новий мистецький апобом 

ВЕЛИКОДНІЙ ПЕРЕДЗВІН 
Писаним І поезії Оксани Ляту римської 
Вступна по-англійськи Ганни Мазурвнко 

Видання Організації Українок Канади ім Ольги Басараб — 
Ніддт Торонто. В-во „Новий Шлях". Торонто, 1986, стор 83 

Тверда обкладинка, ціна 20.00 долярів. 

Замовляти 

Svoboda Book Store 
ЗО Montgomery Street, Jersey Citj. N.J. 07302 

Мешканців сіейгу Ню Джерзі зобпв'язус 64 продажного податку 

УКРАЇНСЬКІ БІБЛІЇ 
З НАГОДИ тисячолп тя В УКРАЇНІ 

В дні 12-го вересня 1388 р. до Совєтського Союзу до-
ставлено в цілості 32.000 біблій 

Вперше в 70-літній історії Совєтського Союзу, уряд 
СССР дозволив на імпорт 100.000 Біблій українською мо-
аою 

Асоціпціп Біблії У краінськоі Родини закликає Вас скпас-
ти пожертву $25 00 або більше, в межах можливості, щоб да-
ти нагоду Об'єднаній Біблійній АСОЦІАЦІЇ Західньої Німеччи-
ни видрукувати.і доставити Українську Біблію в Украіму 

Ми повинні об'єднано відгукнутися на цю Богом дану 
нагоду 

З подякою та Божим Благословенням 
Подорожуючи на Україну — щоб одержати українські 

Ѓ"бЛІІ. пишіть до 

UKRAINIAN FAMILY BIBLE ASSOCIATION 
P.O. Box 3723. Palm Dessert CA 92261-3723 

(619) 345-4913 

V 1 Itutiaisind Venn 
i! C h i l i t i . m i t y 

in Ukraine 

вже появилася 
книга 

A THOUSAND 
YEARS OF 

CHRISTIANITY 
IN UKRAINE 
„ТИСЯЧА РОКІВ 
ХРИСТИЯНСТВА 

НА УКРАЇНІ" 
(англійською мовою) 

Хронологія Християнства на Украї'ні від 1-го століття до 1988 
року Великий формат, багато фотографій і ілюстрацій (та-
кож кольорових), тверда обкладинка, люксусовий папір 
Видання Смолоскипу і Краєвого Комітету Тисячоліття Хрис-

гиянства на Україні у США. 1988. Балтимор, стор 312. 
ціна 50 00 дол 

Набувати у книгарні Свободи 

SVOBODA BOOK STORE 
30 Montgomery Street. Jersey City, N J 07302 

Мешканців стейту Ню Джорзі ооов`язуе додати до іони 
6% стеитового податку 

Найкращий дарунок 
ЕНЦИКЛОПЕДІЯ — 

НЕОБХІДНА КНИЖКА ДОМА І В ШКОЛІ! 

ПОДБАЙТЕ, 
щоби в кожній пубпічній бібпютеці бупа 

повна і стисна цвотомова 

Енциклопедія України 
В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ 

IKRAINE 
A CONCISE 

tNCVClOP-tDlA 

UNIVf "SOV 01 
TORONTO MfSS 

KRAINE 
_ . -A CONCISE 
ENCYCLOPEDIA 

ЦІНА 

Том I 
Том II 
Хто замовить ОБА ТОМИ платить 

включно з пересилкою 

$95.00 
$95.00 

$17000 

Зампппемня , ндпр-н.сть ТІЛЬКИ ЧЕКАМИ або ПОШТОВИМИ 
ПЕРЕКАЗАМИ (М О І слати 

На прогин вересня, жовт-
мя і листопада Комітет Ти-
сячоліття $аплянував ряд 
імпрез. 

У четвергу річницюсмср-
тн бл ѓі. Патріярха Йосифа 
в суботу, 1 вересня м. p.. у 
церкві Яриста Царя в ‚Іон-
доні. Канада, Заупокійну 
Службу Божу і Панахиду 
відслужив отець иарох Іван 
Сдовн. Опісля в церковній 
заді відбулись поминки, які 
відкрив голова иарафіяль-
НОЇ ради М. Фуревнч. а сло-
но про велиќѓ лі.та покійно-
ю Па ѓріярха Иоснфа. який 
вже роки наперед плянував 
відзначення І исячоліття 
Християнства в Україні. 
сказала і олова комітету 
Леся Храшінва-Щур. Від-
гак толова відділу ЛУЌЖ 
А. Зварнч поділилася з при-
сутнім'и своїми враженнями 
І святкувань Тисячоліття в 
Римі. 

Цьоі 0річна .‚Панорама" 
фестиваль етнічних труп 

в Лондоні (в цьому році 
було їх 23) відбувся в трьох 
днях, від 23-го до 25-го вс-
ресня. Кожна напіональ-
ність в своїх клюба.х чи 
домівках показувала своє 
мистецтво, музику, танці і 
гостила своїми національ-
ними стравами, печивом. 
Протягом трьох днів тисячі 
людей відвідали ‚.Панора-
му". В домі Українського 
Центру, що мав назву ‚.Па-
вільнон Україна", одну за-
лю призначено для відзна-
чення 1000-ліття Хрнстн-
янства в Україні. Виставлені 
були експонати свв. Воло-
димира і Ольги. Хрнщсння 
України, різьба, вишивка, 
мали, а найбільше різних 
світлин церков в побільшс-
но.му розмірі. На головній 
стіні над виставкою впадав в 
очі відвідувачів релнкого 
розміру илякат Собор св. 
Софії в Києві зі своїми золо-
тнмн копулами на синьому 
тлі і напис ‚.Тисячоліття 
Християнства в Україні — 
святкуйте з нами". Багато 

З ДІЯЛЬНОСТИ КОМІТЕТУ 
ТИСЯЧОЛІТТЯ ЛОНДОН 

праці вклав у цю виставку 
голова Українського Цент-
ру архітектор Микола Ва-
снлько. головно в побіль-
шуванні церков з малих 
знімків і декорації залі, яко-
му помагали також інші 
члени Центру. 

У місцевій ‚.Лондон Фрі 
Прес" з 8-го жовтня м. р. 
була поміщена прокляма-
ція міської ради за підписом 
мс йо'ра І . Ґоснела про 
1000-ліття Християнства в 
Україні. На протязі трьох 
днів у час всеканадських 
святкувань Тисячоліття в 
Оттаві на будинку Міської 
ради повівав український 
національний прапор. Про-
клямацію, яку висгарав від-
діл КУК за ініціятивою д-
ра Е. Рослнцького, відчита-
но в залі Міської ради в 
присутності української де-
лсґації: голови відділу КУК 
М. Дутчака. отців украінсь-
кої католицької і православ 
мої церков, голів обох 
церковних громад та ініція-
тора проклямації. 

12-і о жовтня ўвечорі від-
бувся в залі Українського 
Центру вечір ;іля Това-
риства учителів з вищими 
академічними ступенями, 
яких зацікавили плякати на 
роздоріжжях Лондону про 
Тисячоліття Християнства 
в Україні, і вони звернулись 
до українців.щоб дали до-
повідь на цю тему. Допо-
відь для них, яку зорганізо-
вано через відділ КУК, ви-
голосив проф. Іван Яворсь-
кий з університету Вотер-
лю. Доповідь ця викликала 
широке зацікавлення і дис-
кусію. 

Старанням студента І. 
Макарана і членів комітету, 
а головно успішним „лаббі" 
Миколи Василька, отрнма-
но дозвіл від міської тран-
зитної комісії мати плякати 
1000-ліття на дев'ятьох місь-

ких автобусах. На протязі 
цілого листопада на цих 
автобусах видніли сині пля-
кати з написами англійсь-
кою мовою: „Тисячоліття 
Християнства в Україні — 
святкуйте на нами". На тих 
же плякатах красувались 
церковні копули і Володи-
мирова монета з тризубом. 
Громадянство щиро відгук-
нулось на покриття коштів 
цих афіш, чим зайнявся С. 
Сорока. 

Заходами Комітету в 
четвер, 3-го листопада ввс-
чорі відбулася доповідь у 
Кінгс коледж університеті 
Західнього Онтарія на тему 
‚‚Проблеми історії Хрнсти-
янства в Україні". Доповідь 
виголосив о. д-р Петро Біла 
мюк, проф. коледжу св. Ми-
хаїла в Торонто. На допо-
віді було понад 50 студентів 
і старших. 

За старанням пароха ук-
раїнськоі католицької па-
рафії о. І. Сповна через 
відділ КУК, відбулися два 
екуменічні Молебні. Пер-
шнй відбувся 6-го листопа-
да в українській православ-
ній церкві Пресвятої Трій-
ці з участю парафіян украї-
нської католицької церкви, 
під час якого слово-пропо-
відь на тему Тисячоліття і 
потребу сдности виголосив 
парох української католиць 
коі церкви о. Іван Словн. 13 
листопада під вечір відбув-
ся другий Молебень в укра-
їнській католицькій церкві 
Христа Царя з присутністю 
парафіян української право-
славної церкви, де пропо-
відь про святкування Тися-
чоліття в Україні і діяспорі 
виголосив настоятель укра-
їнської православної церкви 
о. Віталій Метулинський. 
Після Молебня в церков-
ній залі відбулася дружня 

— СТ. ТОМАС 
зустріч всіх присутніх при 
каві і солодкім, яким гости-
ли пані з ЛУЌЖ. Це дійсно 
була екуменічна співпраця 
обох наших церков і добрий 
приклад для інших. 

Після успішних старань 
о. пароха І. Словна і мозоль 
ної праці, а в неділю, 13 
листопада, в год. 11 ранку в 
лондонській католицькій 
катедрі відслужено Службу 
Божу в українському обряді 
англійською мовою. Отець 
парох при помочі студентів, 
а головно активного М. 
Еліяшева і ще інших осіб, 
виготовив 1200 примірників 
тексту Служби Божої ан-
глійською мовою, які з бро-
шурками Тисячоліття Хри-
стиянства в Україні україн-
ська студентська молодь 
роздавала всім при вході до 
катедри. Службу Божу від-
правляли: отець парох І. 
Словн, о. Є. Волинський з 
монастиря СЮ. Студитів із 
сусіднього Вудстоку, монс. 
Джон О'Доннел, парох ка-
тедри, і ще два латинські 
священики, всі в українсь-
ких цсрквоних ризах. Де 
Служби Божої прислугову-
вали молоді хлопці з Вів-
тарної дружини. У Службі 
Божій взяло участь понад 
тисячу осіб, а до Св. Прн-
частя приступило коло 700 
осіб, які отримали його в 
українському обряді в дзох 
видах. 

Дуже добре опрацьовану 
проповідь про Українську 
Католицьку Церкву, -укра-
їнський обряд та про Тися-
чоліття Християнства в Ук-
раїні виголосив парох о. 
Іван, при чому зачитав ури-
вок з Послання до україн-
ців Папи Івана Павла II з 
нагоди Тисячоліття Христи 
янства в Україні. Під час 
Служби Божоїдсякі головні 
Частини співав запрошений 

16-членний студентський 
хор з церкви св. Миколая в 
Торонто, про що постарав-
ся д-р О. Мариниќ. Проеід-
ником відповідей на Бого-
служенні буд д-р О. Мари 
няк. Ця Служба Божа в ка-
толицькій катедрі відбулася 
дуже гарно і успішно, про 
що висловлювались свяще-
ники і учасники. Признання 
за це належить о. парохові. 

29-го листопада ввечорі в 
талі української католиць-
кої церкви відбулись даі 
доповіді з нагоди Тисячо-
ліття. Першу доповідь ви-
голосив Генеральний Віка-
рій Ѓоронтонської Епархії 
о. д-р М. Стасів. Його те-
мою було християнство на 
Україні між сходом і захо-
дом до часів св. Володими-
ра Великого і офіційного 
прийняття християнства. 

Другу доповідь виголо-
снв канцлер Ѓоронтонської 
епархії о. д-р Р. Даниляк. 
Темою цісї доповіді було 
правне становище Українсь 
кого Патріярхату. Після 
доповідей присутні ставили 
запитання і брали участь у 
дискусії. Ці доповіді були 
останніми в намічених ім-
презах Комітету'І исячоліт-
тя. 

Треба зазначити, що в 
підготуваннях різних ім-
през наших святкувань най-
більшс праці вклали голова 
Комітету Леся Храплнва-
Щур і Орест Щур, о. парох 
Іван Словн, а також члени 
Комітету Лондону і Ст . 
Томасу та студентська мо-
лодь. Розпродажем різних 
видань 1000-ліття займа-
лись А. Романюк з Лондо-
ну і М. Андренчук із Ст. 
Томас. 

Головне святкування Ти-
сячолігтя в Лондоні відбу-
лося в неділю. 30-го жовтня 
м.р., в храмовий празннк 
Христа Царя. 

С. Мединський 

У суботу. 16-го січня 1988 
року в Сомерсет. Н. Дж., 
після важкої недуги спочив 
у Возі на 67-му році життя 
заслужений громадський, 
пластовий, а головно довго 
літній союзовий діяч сл. п. 
Василь Оріховський. 

Як дуже хотілося, щоб ця 
жахлива вістка, яка блис-
кавкою рознеслася в україн-
ській громаді стейтів Ню 
Джерзі. Ню Йорќу й око-
лиць, була неправдивою, 
щоб була тільки кошмар-
ннм сном, але, на превели-
кий жаль, це була дійсність. 
Невмолима смерть скосила 
його трудолюбне життя. 

В. Оріховський народив-
ся 26 серпня 1920 року в селі 
Бариш повіт Бучач. Почат-
кову школу закінчив в ро-
динному селі, а середню 
освіту здобув у гімназії 
‚‚Рідної Школи" в Чортќові. 
Вищі студії почав у Львові, 
а відтак продовжував їх в 
Мюнхені, Німеччина. 

До Америки прибув 1950 
року, а вже 1951 одружився 
з Дарісю Шпачинською і 
початково замешкали в 
Гсмстеті. Н. Й. Невдовзі 
переїхали до Сомерсетў, Н. 
Дж., де негайно Покійний 
включився в громадську 
працю, як також й пласго-
ву, бож належав до пласто-
вого куреня ‚.Орликівці". 
Також після приїзду до Амс 
рики негайно став членом 
УНСоюзу, а за порадою 
автора цісї статті 1967 року 
обійняв секретарство 353-го 
Відділу Т-ва „Запорозька 
Січ" в Ню Бранзвику. Від-
так за порадою автора стат-
ті 1-го вересня 1970 року 
став обласним організато-
ром УНСоюзу на Ню Иорк 
стейт і тим був відповідаль-
ним за організаційќў працю 
сотень Союзових Відділів. 

Як секретар та відділовий 
урядовиць 353-го Відділу 
він був делегатом під час 
чотирьох Союзових Кон-
вснцін, а під час 29-ої Кон-
венції, яка відбулася в Пітс-
бурзі в травні 1968 року, В. 
Оріховського обрано го-
ловним організатором УН-
Союзу. На тому пості він 
залишився повних чотири 
роки, а відтак по 30-ій Кон-
венції виконував працю 
старшого обласного орга-
нізатора на стсйти Ню 
Джерзі і Ню Йорќ. А скін-
чнвшн 62 роки трудового 
життя. 1983 року на власне 
бажання залишив мозольну 
організаторську працю і 
відійшов на заслужений від-
починок. 

Многолюдний Парастас 
за Покійного у вівторок, 19-
го січня, відслужив о. Павло 
Лабінський в асисті о. дия-
кона Богдана Тарнавсько-
го. Покійного прощали в 
далеку дорогу, де нема „ні 
горя, ні печалі", головний 

Пам'яті В. Оріховського 
(У першу річницю смертн) 

- -wy.. ; v ўЛЛ 

Си. П. В. Оріховський 

предсідник УНС д-р Іван 
Флис, проф. Іван Головінсь 
кий від Пластової станиці в 
Ню Бранзвику і товариш з 
шкільної лавки о. диякон 
Богдан Тарнавський. 

В середу, 20-го січня, в 
українській католицькій 
церкві Різдва Пресвятої Бо-
городиці в Ню Бранзвику, 
до якої Покійний належав 
довгі роки, о. Павло Лабін-
ський і о. диякон Богдан 
Тарнавський відслужили 
Заупокійну Службу Божу 
під час якої співав цсрков-
ний чоловічий хор. В часі 
Богослужби глибоко змістов 
ну проповідь виголосив 
красномовець о. диякон 
Богдан Тарнавський. Після 
Богослужби Покійного тіло 
в асисті родини, союзовців, 
сусідів і приятелів відправ-
лено на вічний спочинок на 
українському православно-
му цвинтарі св. Андрія пан-
теоні в Савт Бавнд Бруку Н. 
Дж. 

Поминальна тризна від-
булася в парафіяльній залі 
православної громади Бавнд 
Бруку, яку відкрив молит-
вою о. Павло Лабінський, 
а проводив нею о. днякон 
Богдан Тарнавський, який у 
своєму слові насвітлив важ-
ливіші дані про життя По-
кійного Василя Оріховсько-
го, з головно молоді літа, 
коли вони були товариша-
мн шкільної лавки. Прощав 
Покійного о. парох Лабінсь 
кий. 

Під час тризни ще про-
мовлялн: автор статті, який 
прощав Покійного від ко-
лишніх обласних організа-
торів УНСоюзу, колеґ із 
праці, а саме: рсд. Василя 
Дідюка, Євгена Репети, 
д-ра Михайла Снігурови-
ча і Богдана Дейчаківсько-
го, і як член Головного Уря-
ду. Михайло Захарко про-
щав Покійного від Перт-
Амбойської Округи, як П 
голова та довголітній прия-
тель, інж. Демян Ґеча про-
щав від Комітету 1000-річчя 
Округи Ню Бранзвик. Та-
кож речево висловився про 
Василя довголітній його 
приятель, і в союзовій пра-
ці, Тимко Бутрей, який за-
раз очолює Округу Твер-
дого Вугілля — Шамокін. 
На закінчення тризни щиру 
подяку висловила всім учас-
никам цієї смутної трапези 
дружина Покійного з горем 
в серці пані Дарія. 

Смерть — це останній акт 
людської мандрівки по цій 
землі, це брама, через котру 
кожна людина мусить прой 
ти з земного життя до жит-
тя вічного. І хоч кожний з 
нас знає, що ніхто не може 
оминути зустрічі зі смертю, 
все ж таки смерть викликає 
біль та глибокий жаль, а 
особливо тоді, коли відхо-
дить від нас той, із яким 
доводилось довгі роки спів-
працювати. 

Працюючи довгі роки із 
Покійним на союзоіій ниві, 

я мав нагоду пізнати його 
добрі й злі сторони. 1 коли 
тепер, із перспективи тих 
довгих років, мав би аналі-
зувати його характер, то в 
першу чергу йому властива 
доброзичливість. Він був 
ддбряга, старався кожному 
дати якусь пораду, всюди 
закликав до згоди, до єднос 
ти в громаді, а при тому був 
оптимістом. З Василем до-
водилось мені відвідати в 
с о ю з о в и х справа багато 
місцевостей у стейтах Ню 
Йорќ, Ню Джерзі. А під час 
так званих „Союзових Де-
кад" відвідали Дітройт, 
Клівленд, Янґставн, Огайо, 
Ірі, Піттсбурґ і Філядель-
фію. Там були організацій-
ні успіхи, а були також і 
невдачі, але Василь все цс 
сприймав холоднокровно. 
Він був любителем гри в 
шахи, і не одну ніч ми про-
велн при шахах, коли інші 
наші колеги організатори 
в ідпочивали . А найб іль -
шою приємністю — „габі" 
— у Василя була його улю-
блена пасіка — бджоли. 
Там він проводив свій віль-
ний час і снував пляни, як 
організувати нових членів. 

Покійний Василь був 
справжнім союзовцсм, був 
відданим йому, вірив в йо-
го велику місію, наголо-
шуючи при кожній нагоді, 
що Український Народний 
Союз бус, є і мусить зали-
шитися українською братсь 
кою установою. Він був 
проти будь-яких драстич-
них змін в організаційній 
ділянці Союзу, маючи на 
увазі відділових секретарів, 
як тих, які були і ще довго 
будуть остоєю Союзу. 

Славної пам'яті Василь 
Оріховський залишив в гли-
бокому смутку дружину Да-
рію, синів Богдана з дружи-
ною Марією, Стефана Та-
раса з дружиною Розою, 
доні Наталку з мужем о. 
Іваном Панасюком, Хрис-
тину і внучку Тару. Також 
залишив велику Союзову 
родину та друзів побрати-
мів пластунів. Вічна йому 
пам'ять. 

Стратегія. 
(Закінчення зі стор. 2) 

лей, які мали місце в мину-
лому. Допомога Заходу в 
роках так званої розрядки 
причинилась до розбудови 
совєтського воєнного по-
тенціялу, і тому амсрикан-
ські політики кажуть, що 
можна довіряти, але треба 
перевіряти, щоб бути забез-
печеним перед всякими нес-
подіваними агресивними 
актами. Можна сказати, що 
започаткування покращан-
ня взаємовідносин між дво-
ма потугами, не означає ще 
нав`язання нормальних гос-
подарських взаємин, які є 
конче потрібні для Совєт 
сьќого Союзу, вийти з катас 
трофічного господарського 
положення, і продовження 
дальшого існування. 

Не треба забувати, що в 
теперішньому періоді ато-
мової доби кожна країна, в 
тому і совстська імперія, не 
може продовжувати своє 
існування без новочасної 
технології , і тому також 
завданням стратегії Ґорба-
чова в теперішньому часі є 
здобуття її від Заходу, (на 
яку накладено ембарго) , 
щоб ўздоровити сощяліс-
тичну господарську систс-
му, яка не оправдала себе, а 
навпаки причинилася до 
перманентної господарсь-
кої кризи, як теж до зубо-
жіння своїх сателітних соці-
ялістичних країн. 

Тому реформісти, совст-
ська інтелігенція з молод-
шого покоління — прихи-
льники Горбачова і його 
перебудови, своїми мировн-
ми акціями на різних „наг-
лих нарадах" чи конферен-
ціях на Заході, як теж свої-
ми зверненнями до свого 
народу, щоб врятувати ім-
перію, закликають Захід до 
мирного співіснування, а 
народ, щоб він відмовився 
від усього, що є гальмом 
просування вперед плинів 
перебудови, і цим причинив 
ся до ліквідації затяжної 
кризи на всіх відтинках гос-
подарського і суспільно-
політичного життя країни. Степан Гавриш 

Маємо на сќпаді ще деяку скіпькість книжки 

д-ра Юліяна Рабія: 

САМБІРСЬКА БОГОРОДИЦЯ 
МОНОГРАФІЯ 

‚Ютика — Ню йорќ, 1970. Накладом Комітету будови нової 
украіськоі католицької церкви в Ютиц і. 1970, друком , 

Свободи, Джерзі Ситі, стор. 81. ціна $5.00 
Замовляти: 

Svoboda Book Store 
ЗО Montgomery Street, Jersey City. N.J. 07302 

'Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує в% продажного податку, і 

- -Тееаявўмїмг і твво 
?б First Ayerfue 

Tel (? l?) 473-3550 
СВЕТРИ. ВОВНЯНІ ХУСТКИ, вишх-
ваиі ЖІНОЧІ блюючий, виш. обруси, 
подушки. І т. п., кераміка, різьба в 

Арці - ДЕШЕВО. 

Ф НА П Р О Д А Ж ф 

рНПШАІ№ВііКНЦІПІВШПШІіАШШМАНИвЦ 

КРАМНИЦЯ 

" I C O N " 
продме: 

ІКОНИ, КОРАЛІ. 
ПАМ ЯТКОВІ РЕЧІ, 

направляє: 
ГОДИННИКИ І ЗОЛОТІ Р Е Ч І . 

Маємо РАДІО. ВІДЕО 
на УКРАЇНУ 

230 Е. 14th Street 
New York. N.Y. 10003 
Tel.: (212) 982-3488 

140 Second Avenue 
New York. N.Y. 10003 
Tel.: (212) 5331379 

ШІІІІІШІІШШІІШ.1ШШНШ 

9 BUSINESS SERVICE # 

CUSTOM MADE 
Виконуємо на замовлення 

НОВІ ПОДУШКИ І КОВДРИ, 
а також переробляємо 

СТАРІ ПОДУШКИ І КОВДРИ 
Звертатися на адресу: 

Mike's Pillow 8. Quirts Inc. 
11416 East 1st Street 
New York. N.Y. 10009 

(212) 260-7270 

РОЗШУКИ 

РОЗШУК 
Прошу подати всякі вістки про 
родину К У З Ь М О В И Ч І В — 
аптикар в Тернополі, а потім в 
Niepolomice — Krakow. Писати 
на адресу: 

St. Bigda Holubowic.: 
45-064 Opole 
ul. Kollontaja 14У6 
Polska 

Справи важна. 

JFUNERAL DIRECTORS^ 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р А Ї Н С Ь К И Й 

П О Г Р Е Б Н И К 
Займається похоронами 

в BRONX, BROOKLYN. 
NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 

ЛЎ ІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИЌ 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK. N.Y. 10009 

(212) 674-2568 

MB 

LYTWYN S LYTWYN 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTLrxS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА 
Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey 
Також займаємося noxopo-
нами на цвинтарі в Бавнд 
Бруку і перенесенням Тпш-
них Останків з різних країн 

світу 

UNION FUNERAL HOME 
1600 Stuyvesant Avenue 

(corner Stanley Terr.) 
UNION. N.J 07083 

(201) 964-4222 

HURYN MEMORIALS 
ВИРОБЛЯЄМО НА ЗАМОВЛЕН-
НЯ ТА ВМОНТОВУЄМО НАЙ-

КРАЩОЇ ЯКОСТИ 

ПАМ 'ЯТНИКИ 
а околиці Ню йорќу, включаю-
чк цвинтарі, са. Духа в Гаа-ігтоИ-
бургу, Н. й„ са. Андрія а Бавнд 
Бруку, Н. Дж.. Пайи Буш в Кар-

гонксомі та Гп#и Спай, н. й. 
Ми пропонуємо особисті поспу-

ги та поради у Вашому домі. 
За двомовним представником 

слід телефонувати 
IWAN HURYN 
P.O. Box 121 
Hamptonburgh. NY. 10916 
(914) 427-2684 
BOHDAN REKSHYNSKYJ 
45 Eat! 7th Street 
Ptew York. N.Y. 10003 
W2) 477-6523 

UKRAINIAN j I NATIONAL 
FUNERAt W SERVICE 
У п р а в а У к р а ї н с ь к о г о 
Національного Цаинтаря-
Пам'нтника та мавзолею 
полагоджус всі справи 
пов'язані а похороном І по-
хонанням а ЗСА. 

4111 Pensylvania Ave.. SE 
Washington. DC . 20746 

T e l - ( 3 0 1 ) 5 6 8 0 6 3 0 
MAIL: PO'Box 430 

D-mWrt4. MD 20754 


